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en - ENGLISH

SilaneTM

Primer
Silane is a single-component adhesive primer used to enhance the bond strength and durability 
between resin-based materials and any porcelain or composite restorative material. 
This product is intended to only be used by qualified dental professionals.

PRODUCT COMPOSITION
Product contains silane and alcohol.

INDICATIONS FOR USE 
Silane is intended to prepare the surface of porcelain or cured resin fabrications, e.g., crowns, bridges, 
inlays, onlays, veneers, etc., for bonding to dentin and enamel.

CONTRAINDICATIONS
None known.

WARNINGS 
1.	 Do not use this product on patients with known methanol allergies.

2.	 Avoid skin, eye, and soft tissue exposure to this product. Wash thoroughly with water after contact. 
Get medical attention for eyes. Do not take internally.

PRECAUTIONS 
1.	 This product is intended to be used by qualified dental professionals on a general patient 

population.

2.	 Wear personal protective equipment when using and handling this product.

3.	 Close tightly the bottle with the product immediately after use.

ADVERSE EVENTS 
If a serious incident occurs with this medical device, report it to the manufacturer and to the 
competent authority for that country in which the user and/or patient is established.

STEP-BY-STEP INSTRUCTIONS 
1.	 Etch or sandblast an indirect restoration according to manufacturer’s instructions.

2.	 Apply Silane to the internal surface of the restoration. 

3.	 Leave Silane on the surface for 60 seconds. Do not touch with your hands.

4.	 Dry the Silane with a jet of air.

5.	 Proceed with the cementation procedure according to manufacturer’s instructions for the cement 
of your choice.

CLEANING AND DISINFECTION
Always handle the bottle with clean gloves. Do not reuse if it becomes contaminated.

STORAGE AND DISPOSAL
Product should be stored between 2°C to 8°C (36°F to 46°F). Refrigerate product immediately upon 
receipt and when not in use. Allow the product to reach room temperature prior to use. 

The expiration date is marked on packaging. Do not use after expiration date. 

For proper disposal always follow local and national regulations.

LIMITED WARRANTY – Limitation of Pentron’s Liability
Pentron’s technical advice, whether verbal or in writing, is designed to assist dentists in using Pentron’s 
product. The dentist assumes all risk and liability for damages arising out of the improper use of 
Pentron’s product. In the event of a defect in material or workmanship, Pentron’s liability is limited, 
at Pentron’s option, to replacement of the defective product or part thereof, or reimbursement of the 
actual cost of the defective product. In order to take advantage of this limited warranty, the defective 
product must be returned to Pentron. In no event shall Pentron be liable for any indirect, incidental, or 
consequential damages.

EXCEPT AS EXPRESSLY PROVIDED ABOVE, THERE ARE NO WARRANTIES, BY PENTRON, EXPRESS OR 
IMPLIED, INCLUDING WARRANTIES WITH RESPECT TO DESCRIPTION, QUALITY, OR FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE.

es - ESPAÑOL

SilaneTM

Primer
Silane es una imprimación adhesiva monocomponente que se utiliza para mejorar la fuerza de 
adhesión y la durabilidad entre los materiales a base de resina y cualquier material restaurador de 
porcelana o composite. 
Este producto está destinado a ser utilizado únicamente por profesionales dentales cualificados.

COMPOSICIÓN DEL PRODUCTO
El producto contiene silano y alcohol.

INDICACIONES DE USO 
El silano está destinado a preparar la superficie de las fabricaciones de porcelana o resina curada, por 
ejemplo, coronas, puentes, inlays, onlays, carillas, etc., para su adhesión a la dentina y al esmalte.

CONTRAINDICACIONES
Ninguna conocida.

ADVERTENCIAS 
1.	 No utilice este producto en pacientes con alergias conocidas al metanol.

2.	 Evite la exposición de la piel, los ojos y los tejidos blandos a este producto. Tras entrar en contacto 
con ellos, lávelos bien con agua abundante. Solicite atención médica en el caso de contacto con los 
ojos. No lo ingiera.

PRECAUCIONES 
1.	 Este producto está destinado a que lo utilicen profesionales dentales cualificados en una población 

general de pacientes.

2.	 Utilice equipo de protección individual cuando use y manipule este producto.

3.	 Cierre fuertemente el frasco con el producto inmediatamente tras su uso.

ACONTECIMIENTOS ADVERSOS 
Si ocurre un incidente grave con este producto sanitario, comuníqueselo al fabricante y a la autoridad 
competente del país del usuario o el paciente.

INSTRUCCIONES DE USO PASO A PASO 
1.	 Grabe o chorree una restauración indirecta según las instrucciones de uso del fabricante.

2.	 Aplique el Silane a la superficie interna de la restauración. 

3.	 Deje el Silane en la superficie durante 60 segundos. No toque con las manos.

4.	 Seque el Silane con un chorro de aire.

5.	 Continúe con el procedimiento de cementación según las instrucciones de uso del fabricante para 
el cemento de su elección.

LIMPIEZA Y DESINFECCIÓN
Manipule siempre el frasco con guantes limpios. No los reutilice si se contaminan.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
El producto se debe almacenar entre 2 °C y 8 °C (36 °F y 46 °F). Refrigerar el producto inmediatamente 
después de recibirlo y cuando no se use. Antes de utilizar el producto, espere a que alcance la 
temperatura ambiente. 

La fecha de caducidad está marcada en el envase. No debe utilizarse después de la fecha de caducidad. 

Para su correcta eliminación, siga siempre las normativas locales y nacionales.

GARANTÍA LIMITADA – Limitación de las responsabilidades de Pentron
Las recomendaciones técnicas de Pentron, ya sean verbales o por escrito, se han diseñado para asistir 
a odontólogos durante el uso del producto Pentron. El odontólogo asume todos los riesgos y las 
responsabilidades ante daños que resulten del uso incorrecto del producto de Pentron. En el caso 
de un defecto en el material o mano de obra, la responsabilidad de Pentron se limita, a opción de 
Pentron, a la sustitución del producto defectuoso o parte del mismo, o el reembolso del costo real de 
dicho producto. A fin de aprovechar esta garantía limitada, se debe devolver el producto defectuoso a 
Pentron. En ningún caso, Pentron será responsable de ningún daño indirecto, incidental o consecuente.

A EXCEPCIÓN DE LO DISPUESTO EXPRESAMENTE MÁS ARRIBA, PENTRON NO EMITE NINGUNA OTRA 
GARANTÍA, YA SEA EXPRESA O IMPLÍCITA, INCLUIDAS LAS GARANTÍAS CON RESPECTO A LA DESCRIPCIÓN, 
LA CALIDAD O LA IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO PARTICULAR.

CONTENIDO
1. Frasco

Se puede encontrar una explicación completa de los símbolos utilizados en el empaquetado de 
Pentron en: http://www.pentron.com/symbols-glossary

fi - SUOMI

SilaneTM

Esikäsittelyaine
Silane on yksikomponenttinen, adhesiivinen esikäsittelyaine, joka vahvistaa sidoksen lujuutta ja 
kestävyyttä resiinipohjaisten materiaalien ja posliinisten tai komposiittisten restauraatiomateriaalien 
välillä. 
Tämä tuote on tarkoitettu vain pätevien hammaslääketieteen ammattilaisten käyttöön.

TUOTTEEN KOOSTUMUS
Tuote sisältää silaania ja alkoholia.

KÄYTTÖAIHEET 
Silane on tarkoitettu posliinisten tai kovetettujen resiinivalmisteiden, kuten kruunujen, siltojen, inlay- 
ja onlay-täytteiden, laminaattien jne. pintojen valmisteluun, jotta saadaan vahva sidos dentiiniin ja 
kiilteeseen.

VASTA-AIHEET
Ei tunneta.

VAROITUKSET 
1.	 Älä käytä tätä tuotetta potilailla, joilla on tunnettu metanoliallergia.

2.	 Vältä ihon, silmien ja pehmytkudoksen altistumista tuotteelle. Jos kosketusta tapahtuu, pese 
kontaktialue huolellisesti vedellä. Jos ainetta joutuu silmiin, hakeudu heti lääkärin hoitoon. Ei 
nautittavaksi.

VAROTOIMET 
1.	 Tämä tuote on tarkoitettu pätevien hammaslääketieteen ammattilaisten käyttöön yleiselle 

potilasryhmälle.

2.	 Käytä henkilönsuojaimia, kun käytät ja käsittelet tätä tuotetta.

3.	 Sulje tuotetta sisältävä pullo tiukasti heti käytön jälkeen.

HAITTATAPAHTUMAT 
Jos tämän lääkinnällisen laitteen kanssa tapahtuu vakava vaaratilanne, raportoi se valmistajalle ja sen 
maan toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa käyttäjä ja/tai potilas sijaitsee.

VAIHEITTAISET OHJEET 
1.	 Etsaa tai hiekkapuhalla epäsuora restauraatio valmistajan ohjeiden mukaisesti.

2.	 Levitä Silane-ainetta restauroitavan kohdan sisäpinnalle. 

3.	 Jätä Silane-aine pinnalle 60 sekunnin ajaksi. Älä kosketa käsin.

4.	 Kuivaa Silane-aine ilmapuustilla.

5.	 Jatka sementoinnilla valitsemasi sementin valmistajan ohjeiden mukaisesti.

PUHDISTUS JA DESINFIOINTI
Käsittele pulloa aina puhtailla käsineillä. Älä käytä uudelleen, jos se kontaminoituu.

SÄILYTYS JA HÄVITTÄMINEN
Tuotetta on säilytettävä 2–8 °C:n lämpötilassa (36–46 °F). Laita tuote jääkaappiin heti, kun olet 
vastaanottanut sen, ja kun sitä ei käytetä. Anna tuotteen lämmetä huoneenlämpöiseksi ennen 
käyttöä. 

Viimeinen käyttöpäivä on merkitty pakkaukseen. Älä käytä viimeisen käyttöpäivän jälkeen. 

Hävitä aina paikallisten ja kansallisten säännösten mukaisesti.

RAJOITETTU TAKUU – Pentronin vastuun rajoitus
Pentronin tekniset ohjeet, sekä suulliset että kirjalliset, on tarkoitettu auttamaan hammaslääkäreitä 
Pentron-tuotteen käytössä. Hammaslääkäri vastaa kaikista riskeistä ja vahingoista, jotka aiheutuvat 
Pentronin tuotteiden virheellisestä käytöstä. Jos tuotteessa on materiaali- tai valmistusvirhe, 
Pentronin vastuu on rajattu, Pentronin valinnan mukaan, viallisen tuotteen tai sen osan korvaamiseen 
tai viallisen tuotteen todellisen hinnan korvaamiseen. Viallinen tuote on palautettava Pentronille, jotta 
rajoitettua takuuta voidaan käyttää hyväksi. Pentron ei ole missään olosuhteissa vastuussa mistään 
epäsuorista, satunnaisista tai välillisistä vahingoista.

EDELLÄ MAINITTUA LUKUUN OTTAMATTA PENTRON EI MYÖNNÄ MITÄÄN SUORIA TAI EPÄSUORIA 
TAKUITA, KUTEN TAKUUTA KUVAUKSELLE, LAADULLE TAI SOVELTUVUUDELLE TIETTYYN 
KÄYTTÖTARKOITUKSEEN.

SISÄLLYS
1. Pullo

Pentron-pakkauksissa käytettyjen symbolien täydet kuvaukset : 
http://www.pentron.com/symbols-glossary

fr - FRANÇAIS

SilaneTM

Apprêt
Silane est un apprêt adhésif monocomposant utilisé pour améliorer la force d'adhérence et la 
durabilité entre les matériaux à base de résine et tout matériau de restauration en porcelaine ou en 
composite. 
Ce produit est conçu pour être utilisé uniquement par des professionnels qualifiés en dentisterie.

COMPOSITION DU PRODUIT
Le produit contient du silane et de l'alcool.

INDICATIONS D’UTILISATION 
Le silane est destiné à préparer la surface des fabrications en porcelaine ou en résine durcie, par 
exemple les couronnes, les bridges, les inlays, les onlays, les facettes, etc., pour les coller à la dentine 
et à l'émail.

CONTRE-INDICATIONS
Aucune connue.

AVERTISSEMENTS 
1.	 Ne pas utiliser chez les patients ayant une allergie connue au méthanol.

2.	 Éviter toute exposition de la peau, des yeux et des tissus mous à ce produit. Rincer abondamment à 
l’eau en cas de contact. Un avis médical est requis en cas de contact avec les yeux. Ne pas ingérer.

PRÉCAUTIONS 

1.	 Ce produit est conçu pour être utilisé par des professionnels qualifiés en dentisterie sur la population 
générale de patients.

2.	 Porter un équipement de protection individuelle lors de l’utilisation et de la manipulation de ce 
produit.

3.	 Reboucher hermétiquement le flacon avec le produit immédiatement après utilisation.

ÉVÉNEMENTS INDÉSIRABLES 
En cas d’incident grave avec ce dispositif médical, le signaler au fabricant et à l’autorité compétente du 
pays dans lequel l’utilisateur et/ou le patient se trouve.

INSTRUCTIONS ÉTAPE PAR ÉTAPE 
1.	 Graver ou sabler une restauration indirecte selon les instructions du fabricant.

2.	 Appliquer du silane sur la surface intérieure de la restauration. 

3.	 Laisser le silane pendant 60 secondes. Ne pas toucher avec les mains.

4.	 Sécher le silane avec un jet d’air.

5.	 Effectuer la procédure de cémentation selon les instructions du fabricant du cément de votre choix.

NETTOYAGE ET DÉSINFECTION
Toujours manipuler le flacon avec des gants propres. Ne pas réutiliser la seringue si elle se trouve 
contaminée.

STOCKAGE ET MISE AU REBUT
Le produit doit être conservé entre 2 °C et 8 °C (36 °F à 46 °F). Réfrigérer le produit immédiatement 
après réception et lorsqu’il n’est pas utilisé. Laisser le produit atteindre la température ambiante avant 
utilisation. 

La date de péremption figure sur l’emballage. Ne pas utiliser après la date de péremption. 

Pour la mise au rebut, toujours respecter les réglementations locales et nationales.

GARANTIE LIMITÉE – Limitation de la responsabilité de Pentron
Les conseils techniques de Pentron, oraux ou écrits, visent à aider les chirurgiens-dentistes lors 
de l’utilisation d’un produit Pentron. Le chirurgien-dentiste assume tous les risques et l’entière 
responsabilité des dommages découlant de l’utilisation incorrecte d’un produit Pentron. En cas de 
matériau défectueux ou de fabrication défectueuse, la responsabilité de Pentron est limitée, au choix 
de Pentron, au remplacement du produit défectueux ou d’une partie de celui-ci, ou au remboursement 
du coût réel du produit défectueux. Afin de bénéficier de cette garantie limitée, le produit défectueux 
doit être retourné à Pentron. Pentron ne pourra en aucun cas être tenu responsable de dommages 
indirects, accidentels ou consécutifs.

À L’EXCEPTION DE CE QUI EST CLAIREMENT INDIQUÉ CI-DESSUS, PENTRON N’EST TENU À AUCUNE 
GARANTIE, QU’ELLE SOIT EXPRESSE OU TACITE, RELATIVE NOTAMMENT À LA DESCRIPTION DU PRODUIT, 
SA QUALITÉ OU SON ADÉQUATION À UN USAGE PARTICULIER.

TABLE DES MATIÈRES
1. Flacon

Une explication complète des symboles utilisés sur l’emballage Pentron est disponible en visitant: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary

tr - TÜRKÇE

SilaneTM

Primer
Silane, rezin bazlı materyaller ile porselen veya kompozit restoratif materyaller arasında bonding 
kuvveti ve dayanımını artırmak için kullanılan tek bileşenli bir yapıştırıcı primeridir. 
Bu ürün, yalnızca kalifiye diş hekimleri tarafından kullanılmak üzere tasarlanmıştır.

ÜRÜN BİLEŞİMİ
Ürün, silan ve alkol içerir.

KULLANIM ENDIKASYONLARI 
Silan, dentinin ve minenin bağlanması için kuron, köprü, inley, onley vb. gibi porselen veya polimerize 
rezin imalatında yüzeyin hazırlanmasında kullanılmak üzere tasarlanmıştır.

KONTRENDIKASYONLAR
Bilinen bir kontrendikasyon yoktur.

UYARILAR 
1.	 Bu ürünü, metanol alerjisi olduğu bilinen hastalarda kullanmayın.

2.	 Cildin, gözlerin ve yumuşak dokuların bu ürüne maruz kalmamasına dikkat edin. Temas edecek 
olursa suyla iyice yıkayın. Gözler için tıbbi yardım alın. Dahili olarak almayın.

ÖNLEMLER 
1.	 Bu ürün, genel hasta popülasyonunda kalifiye diş hekimleri tarafından kullanılmak amacıyla 

tasarlanmıştır.

2.	 Bu ürünü kullanırken ve tutarken kişisel koruyucu ekipman kullanın.

3.	 Kullandıktan sonra içinde ürün bulunan şişeyi hemen sıkıca kapatın.

ADVERS OLAYLAR 
Bu tıbbi cihazla ilgili ciddi bir olay meydana gelirse bu olayı üreticiye ve kullanıcı ve/veya hastanın 
bulunduğu ülkedeki yetkili kişiye bildirin.

ADIM ADIM TALIMATLAR 
1.	 Üreticinin talimatlarına göre indirekt restorasyona asit veya kumlama uygulayın.

2.	 Restorasyonun iç yüzeyine Silane uygulayın. 

3.	 Silane'ı 60 saniye yüzeyde bekletin. Ellerinizle dokunmayın.

4.	 Silane'ı hava spreyi ile kurutun.

5.	 Seçtiğiniz simanın üreticisinin talimatlarına göre simanlama işlemine geçin.

TEMIZLIK VE DEZENFEKSIYON
Şişeyi daima temiz eldivenlerle tutun. Kontamine olursa yeniden kullanmayın.

SAKLAMA VE BERTARAF ETME
Ürün 2 °C ila 8 °C (36 °F ila 46 °F) arasında saklanmalıdır. Alındıktan sonra ve kullanılmadığında ürünü 
hemen buzdolabına koyun. Kullanmadan önce ürünün oda sıcaklığına gelmesini bekleyin. 

Son kullanma tarihi ambalaj üzerinde belirtilmiştir. Son kullanma tarihi geçen ürünleri kullanmayın. 

Ürünü uygun şekilde bertaraf etmek için yerel ve ulusal yönetmeliklere riayet edin.

SINIRLI GARANTİ — Pentron'un sorumluluğunun sinirlandirilmasi
Pentron'un gerek sözlü gerek yazılı teknik tavsiyeleri, diş hekimlerine Pentron ürünlerini kullanma 
konusunda yardımcı olmak amacıyla tasarlanmıştır. Pentron ürünlerinin hatalı kullanımından 
kaynaklanan hasarlar ile ilgili tüm risk ve sorumluluk diş hekimine aittir. Materyal veya işçiliğe ilişkin 
kusurlar için Pentron'un yükümlülüğü, Pentron'un kendi takdirine bağlı olmak üzere, kusurlu ürünün 
ya da parçanın değiştirilmesi ya da kusurlu ürünün gerçek bedelinin iade edilmesiyle sınırlıdır. Bu sınırlı 
garantiden yararlanmak için kusurlu ürünün Pentron'a geri gönderilmesi gerekir. Pentron, herhangi bir 
dolaylı, doğrudan veya netice kabilinden doğan hasardan hiçbir şekilde sorumlu değildir.

PENTRON, YUKARIDA AÇIKÇA BELİRTİLENLER DIŞINDA ÜRÜNÜN AÇIKLAMASI, KALİTESİ YA DA BELİRLİ BİR 
AMACA UYGUNLUĞU DA DAHİL OLMAK ÜZERE HİÇBİR AÇIK VEYA ZIMNİ GARANTİ VERMEMEKTEDİR.

İÇİNDEKİLER
1. Şişe

Pentron ambalajlarında kullanılan sembollerin tam açıklaması şu adrestedir: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary

de - DEUTSCH

SilaneTM

Primer
Silane ist ein Einkomponenten-Haftprimer, der zur Verbesserung der Haftfestigkeit und Dauerhaftigkeit 
zwischen Materialien auf Harzbasis und jedem Porzellan- oder Kompositrestaurationsmaterial 
verwendet wird. 
Dieses Produkt darf nur von qualifizierten Zahnärzten verwendet werden.

PRODUKTZUSAMMENSETZUNG
Das Produkt enthält Silan und Alkohol.

ANWENDUNGSGEBIETE 
Silan dient zur Vorbereitung der Oberfläche von Porzellan- oder gehärteten Kunststofferzeugnissen, z. 
B. Kronen, Brücken, Inlays, Onlays, Veneers usw. für das Bonding mit Dentin und Schmelz.

KONTRAINDIKATIONEN
Keine bekannt.

WARNHINWEISE 
1.	 Verwenden Sie dieses Produkt nicht bei Patienten mit bekannten Methanolallergien.

2.	 Vermeiden Sie den Kontakt dieses Produkts mit Haut, Augen und Weichteilen. Nach Kontakt 
gründlich mit Wasser abspülen. Bei Augenkontakt einen Arzt aufsuchen. Nicht verschlucken.

VORSICHTSMASSNAHMEN 
1.	 Dieses Produkt ist für die Verwendung durch qualifiziertes zahnärztliches Fachpersonal an einer 

allgemeinen Patientenpopulation bestimmt.

2.	 Bei der Handhabung und Verwendung dieses Produkts persönliche Schutzausrüstung tragen.

3.	 Die Flasche mit dem Produkt sofort nach Gebrauch fest verschließen.

UNERWÜNSCHTE EREIGNISSE 
Falls es mit diesem Medizinprodukt zu einem unerwünschten Ereignis kommt, berichten Sie dies 
dem Hersteller und der zuständigen Behörde des Landes, in dem der Anwender und/oder Patient 
ansässig ist.

SCHRITTWEISE ANLEITUNG 
1.	 Ätzen oder sandstrahlen Sie eine indirekte Restauration nach den Anweisungen des Herstellers.

2.	 Silane auf die Innenfläche der Restauration auftragen. 

3.	 Belassen Sie Silane 60 Sekunden lang auf der Oberfläche. Nicht mit den Händen berühren.

4.	 Trocknen Sie Silane mit einem Luftstoß.

5.	 Fahren Sie mit dem Zementierungsverfahren gemäß den Anweisungen des Herstellers des von 
Ihnen gewählten Zements fort.

REINIGUNG UND DESINFEKTION
Die Flasche stets mit sauberen Handschuhen handhaben. Bei Kontamination nicht wiederverwenden.

AUFBEWAHRUNG UND ENTSORGUNG
Das Produkt sollte zwischen 2 °C und 8 °C (36 °F bis 46 °F) gelagert werden. Das Produkt sofort nach 
Erhalt und wenn es nicht benutzt wird im Kühlschrank lagern. Das Produkt vor der Verwendung 
Raumtemperatur annehmen lassen. 

Das Verfalldatum ist auf der Verpackung angegeben. Nach dem Verfalldatum nicht mehr verwenden. 

Zur ordnungsgemäßen Entsorgung immer die lokalen und nationalen Bestimmungen einhalten.

HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG – Haftungsbeschränkung von Pentron
Die fachliche Beratung durch Pentron, ob mündlich oder schriftlich, dient der Unterstützung von 
Zahnärzten bei der Verwendung von Produkten von Pentron. Der Zahnarzt übernimmt das gesamte 
Risiko und die gesamte Haftung im Hinblick auf Schäden, die sich aus der inkorrekten Anwendung 
des Pentron-Produkts ergeben. Bei Material- oder Verarbeitungsfehlern beschränkt sich die Haftung 
von Pentron, nach Wahl von Pentron, auf den Ersatz des fehlerhaften Produkts oder eines Teils davon 
oder auf die Erstattung des derzeitigen Wertes des fehlerhaften Produkts. Zur Inanspruchnahme der 
beschränkten Garantie muss das fehlerhafte Produkt an Pentron zurückgesendet werden. Pentron 
haftet nicht für indirekte, Neben- oder Folgeschäden.

SOFERN NICHT OBEN AUSDRÜCKLICH ANGEGEBEN, LEHNT PENTRON JEDE AUSDRÜCKLICHE 
ODER STILLSCHWEIGEND EINGESCHLOSSENE GARANTIE AB, EINSCHLIESSLICH DER GARANTIE IM 
ZUSAMMENHANG MIT DER BESCHREIBUNG, QUALITÄT ODER EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK.

INHALT
1. Flasche

Eine vollständige Erklärung der Symbole, die auf Pentron-Verpackungen verwendet werden, finden: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary

hu - MAGYAR

SilaneTM

Primer
A Silane egy egykomponensű adhezív primer, amelyet a műgyanta alapú anyagok és bármely porcelán 
vagy kompozit restaurálóanyag közötti kötés szilárdságának és tartósságának fokozására használnak. 
Ezek a termékek kizárólag képzett fogászati szakemberek által végzett kezelésre készültek.

TERMÉKÖSSZETÉTEL
A termék szilánt és alkoholt tartalmaz.

FELHASZNÁLÁSI JAVALLATOK 
A szilán a porcelánból vagy a megkeményedett műgyantából készült termékek, pl. koronák, hidak, 
inlay-ek, onlay-ek, fogászati héjak stb. felületének előkészítésére szolgál a dentinhez és a zománchoz 
való ragasztáshoz.

ELLENJAVALLATOK
Nem ismeretesek.

FIGYELMEZTETÉSEK 
1.	 Ne használja a terméket ismert metanol-allergiában szenvedő betegeknél.

2.	 Kerülje a termék bőrrel, szemmel vagy lágyszövettel történő érintkezését. Érintkezés esetén 
alaposan mossa meg az adott felületet vízzel. Ha szembe kerül, forduljon orvoshoz. Belsőleg történő 
alkalmazása tilos.

ÓVINTÉZKEDÉSEK 
1.	 Ezek a termékek képzett fogászati szakemberek által az általános betegpopuláción végzett kezelésre 

készültek.

2.	 A termék használatakor viseljen egyéni védőfelszerelést.

3.	 A termék használata után azonnal szorosan zárja vissza az üveget.

MELLÉKHATÁSOK 
Ha ezzel az orvostechnikai eszközzel súlyos baleset történik, jelentse a gyártónak vagy a felhasználó és/
vagy a beteg székhelye szerint illetékes hatóságnak.

UTASÍTÁSOK LÉPÉSRŐL LÉPÉSRE 
1.	 A gyártó használati utasításai szerint alkalmazzon marást vagy homokfúvást az indirekt 

restauráción. 

2.	 A restauráció belső felületén alkalmazzon szilánt. 

3.	 Hagyja a szilánt a felületen 60 másodpercig! Ne érjen hozzá kézzel!

4.	 Szárítsa a szilánt levegősugárral!

5.	 Folytassa a cementálási eljárást az Ön által választott cement gyártójának használati utasításai szerint.

TISZTÍTÁS ÉS FERTŐTLENÍTÉS
A palackot mindig tiszta kesztyűvel kezelje. Ne használja újra, ha szennyeződött.

TÁROLÁS ÉS ÁRTALMATLANÍTÁS
A termék 2°C és 8°C (36°F és 46°F) között tárolandó. A terméket átvétel után azonnal tegye 
hűtőszekrénybe, és tárolja ott, amikor nem használja. Használat előtt lehetővé kell tenni, hogy a 
termék szobahőmérsékletre melegedhessen. 

A lejárati dátum a csomagoláson van feltüntetve. Ne használja a lejárati dátumot követően. 

A megsemmisítéskor mindig kövesse a helyi és a nemzeti szabályozást.

KORLÁTOZOTT GARANCIA – A Pentron felelősségének korlátozása
A Pentron vállalat – akár szóbeli, akár írásos – szakmai tanácsainak célja a fogorvosok segítése a 
Pentron termékek használatában. A Pentron termékek helytelen használatából származó minden 
kockázat és kártérítési felelősség a fogorvost terheli. Gyártási vagy anyaghiba esetén a Pentron vállalat 
felelőssége – a Pentron vállalat választása szerint – a hibás termék vagy termékrész cseréjére, vagy a 
hibás termék tényleges költségének visszafizetésére korlátozódik. A korlátozott garancia érvényesítése 
érdekében a hibás terméket vissza kell juttatni a Pentron vállalathoz. A Pentron vállalat semmilyen 
esetben sem vállal felelősséget a közvetett, előre nem látható vagy következményes károkért.

A FENTIEKBEN FOGLALT KONKRÉT RENDELKEZÉSEKEN KÍVÜL A PENTRON VÁLLALAT SEMMILYEN – 
KIFEJEZETT VAGY HALLGATÓLAGOS – GARANCIÁT NEM VÁLLAL, BELEÉRTVE A TERMÉKLEÍRÁSRA, 
MINŐSÉGRE VAGY EGY ADOTT CÉLRA VALÓ ALKALMASSÁGRA VONATKOZÓ GARANCIÁKAT IS.

TARTALOM
1. Palack
A Pentron részéről történt csomagolásnál alkalmazott szimbólumok teljes magyarázata itt található:
http://www.pentron.com/symbols-glossary

ro - ROMÂNĂ

SilaneTM

Primer
Silane este un primer adeziv cu o singură componentă folosit pentru a îmbunătăți tăria și durabilitatea 
lipirii între materialele pe bază de rășină și orice material de restaurare pe bază de porțelan sau 
compozit. 
Acest produs este destinat utilizării de către practicieni stomatologi calificați.

COMPOZIȚIA PRODUSULUI
Produsul conține silan și alcool.

INDICAȚII DE UTILIZARE 
Silane este destinat pregătirii suprafeței lucrărilor de porțelan sau din rășină polimerizată, de ex., 
coroane, punți, incrustații intratisulare, incrustații extratisulare, fațete etc. pentru adeziunea la dentină 
și smalț.

CONTRAINDICAȚII
Nu se cunosc.

AVERTISMENTE 
1.	 Nu utilizați acest produs în cazul pacienților cu alergii cunoscute la metanol.

2.	 Evitați expunerea pielii, a ochilor și a țesuturilor moi la acest produs. După un contact accidental, 
spălați bine cu apă. Consultați un medic pentru a evalua afectarea ochilor. A nu se administra intern.

PRECAUȚII 
1.	 Acest produs este destinat utilizării de către practicieni stomatologi calificați la populația de pacienți 

generală.

2.	 La utilizarea și manipularea acestui produs, purtați echipament individual de protecție.

3.	 Închideți ermetic flaconul cu produs imediat după utilizare.

EVENIMENTE ADVERSE 
În cazul apariției unui incident grav aferent acestui dispozitiv medical, raportați-l producătorului și 
autorității competente pentru țara respectivă în care se află utilizatorul și/sau pacientul.

INSTRUCȚIUNI PAS CU PAS 
1.	 Demineralizați sau sablați o restaurație indirectă conform instrucțiunilor producătorului.

2.	 Aplicați Silane pe porțiunile interne ale restaurării. 

3.	 Se lasă Silane pe suprafață timp de 60 de secunde. NU ATINGEȚI CU MÂNA.

4.	 Uscați Silane cu jet de aer.

5.	 Continuați cu procedura de cimentare conform instrucțiunilor producătorului pentru cimentul ales.

CURĂȚARE ȘI DEZINFECTARE
Manipulați întotdeauna flaconul cu mănuși curate. A nu se reutiliza dacă devin contaminate.

DEPOZITARE ȘI ELIMINARE
Produsul trebuie depozitat la temperaturi cuprinse între 2°C și 8°C (între 36°F și 46°F). Refrigerați 
produsul imediat după primire sau când nu îl folosiți. Lăsați produsul să ajungă la temperatura camerei 
înainte de utilizare. 

Data expirării este indicată pe ambalaj. A nu se utiliza după data de expirare. 

Pentru eliminarea corespunzătoare, urmați regulamentele locale și naționale.

GARANȚIE LIMITATĂ – Limitare a responsabilității Pentron
Recomandările tehnice ale Pentron, verbale sau în scris, sunt concepute pentru a veni în sprijinul 
medicilor stomatologi care utilizează produsul Pentron. Medicul stomatolog își asumă toate riscurile și 
responsabilitatea pentru daunele care rezultă în urma utilizării incorecte a produsului Pentron. În cazul 
unui defect de material sau de fabricație, răspunderea companiei Pentron este limitată, la alegerea 
sa, la înlocuirea produsului defect sau a părții defecte a acestuia ori la rambursarea costului efectiv 
al produsului defect. Pentru a putea beneficia de această garanție limitată, produsul defect trebuie 
returnat la Pentron. În nicio situație, Pentron nu poate fi tras la răspundere pentru niciun fel de daune 
indirecte, accidentale sau pe cale de consecință.

CU EXCEPȚIA CELOR EXPRIMATE EXPRES MAI SUS, PENTRON NU ACORDĂ NICIO GARANȚIE, EXPRESĂ 
SAU IMPLICITĂ, INCLUSIV GARANȚII CU PRIVIRE LA DESCRIEREA, CALITATEA SAU UTILITATEA PENTRU 
UN ANUMIT SCOP.

CONȚINUT
1. Flacon

Explicația completă a simbolurilor folosite pe ambalajul Pentron poate fi găsită la:
http://www.pentron.com/symbols-glossary

nl - NEDERLANDS

SilaneTM

Primer
Silane is een plakkende primer bestaande uit een component die gebruikt wordt om de 
hechtingskracht en duurzaamheid te verbeteren tussen op hars gebaseerde materialen en composiet 
restauratiemateriaal. 
Dit product is alleen bedoeld voor gebruik door gekwalificeerde tandheelkundige zorgverleners.

PRODUCTSAMENSTELLING
Product bevat silaan en alcohol.

INDICATIES VOOR GEBRUIK 
Silane is bedoeld ter preparatie van het oppervlak van porselein of geharde harsproducten, bijv. 
kronen, bruggen, inlays, onlays, fineer, etc, voor het hechten aan dentine en glazuur.

CONTRA-INDICATIES

Geen, voor zover bekend.

WAARSCHUWINGEN 
1.	 Gebruik dit product niet bij patiënten waarvan bekend is dat ze een methanolallergie hebben.

2.	 Zorg dat dit product niet in contact komt met uw huid, ogen en zacht weefsel. Na contact grondig 
wassen met water. Bij contact met de ogen medische hulp inroepen. Niet inslikken.

VOORZORGSMAATREGELEN 
1.	 Dit product is bedoeld voor gebruik door gekwalificeerde tandheelkundige zorgverleners bij een 

algemene patiëntenpopulatie.

2.	 Draag persoonlijke beschermingsmiddelen wanneer u dit product gebruikt en hanteert.

3.	 Sluit het flesje met het product onmiddellijk na gebruik goed af.

ONGEWENSTE VOORVALLEN 
Als zich een ernstig incident voordoet met dit medisch hulpmiddel, meld dat dan bij de fabrikant en de 
bevoegde instantie van het land waarin de gebruiker en/of patiënt is gevestigd.

STAPSGEWIJZE INSTRUCTIES 
1.	 Ets of zandstraal een indirecte restauratie volgens de instructies van de fabrikant.

2.	 Breng silaan aan op de binnenkant van de restauratie. 

3.	 Laat de silaan gedurende 60 seconden op het oppervlak. Niet aanraken met uw handen.

4.	 Droog de silaan met een luchtstraal.

5.	 Vervolg de cementeerprocedure volgens de instructies van de fabrikant van het cement naar uw 
keuze.

REINIGING EN DESINFECTIE
Hanteer de fles altijd met schone handschoenen. Gebruik het product niet opnieuw als het 
verontreinigd raakt.

OPSLAG EN AFVOER
Het product moet worden opgeslagen bij 2°C tot 8°C (36°F tot 46°F). Bewaar het product onmiddellijk 
na ontvangst en wanneer het niet gebruikt wordt in de koelkast. Laat het product voor gebruik op 
kamertemperatuur komen. 

De uiterste gebruiksdatum staat vermeld op de verpakking. Niet gebruiken na de uiterste gebruiksdatum. 

Volg voor het correct afvoeren altijd de lokale en nationale voorschriften.

BEPERKTE GARANTIE – Beperking van de aansprakelijkheid van Pentron
De technische adviezen die Pentron mondeling of schriftelijk verstrekt, zijn bestemd om tandartsen te 
helpen bij het gebruik van producten van Pentron. De tandarts draagt alle risico en aansprakelijkheid 
voor schade voortvloeiend uit het onjuiste gebruik van producten van Pentron. In geval van materiaal- 
of fabricagefouten is de aansprakelijkheid van Pentron, naar goeddunken van Pentron, beperkt tot de 
vervanging van het defecte product of onderdeel ervan of tot de terugbetaling van de werkelijke prijs 
van het defecte product. Als de gebruiker van deze beperkte garantie gebruik wil maken, moet het 
defecte product naar Pentron worden teruggestuurd. Onder geen beding is Pentron aansprakelijk voor 
indirecte schade, incidentele schade of gevolgschade.

BEHALVE IN DE EXPLICIETE BOVENSTAANDE GEVALLEN VERSTREKT PENTRON GEEN GARANTIES, HETZIJ 
UITDRUKKELIJK OF STILZWIJGEND, MET INBEGRIP VAN GARANTIES INZAKE BESCHRIJVING, KWALITEIT OF 
GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL.

INHOUD
1. Fles

De volledige uitleg over symbolen, gebruikt op verpakkingen van Pentron is te vinden op:
http://www.pentron.com/symbols-glossary

no - NORSK

SilaneTM

Primer
Silane er en enkomponent adhesiv primer som brukes i tannrestaureringer for å forsterke 
bindingsstyrken og holdbarheten mellom resinbaserte materialer og restaureringsmaterialer i porselen 
eller kompositt. 
Dette produktet er ment for bruk kun av kvalifisert tannhelsepersonale.

PRODUKTSAMMENSETNING
Produktet inneholder silan og alkohol.

INDIKASJONER FOR BRUK 
Silane er beregnet på preparering av overflaten til porselen eller herdede resinfabrikasjoner, som f.eks. 
kroner, broer, innlegg, overlegg, skallfasetter osv., for binding til dentin og emalje.

KONTRAINDIKASJONER
Ingen kjente.

ADVARSLER 
1.	 Ikke bruk dette produktet på pasienter med kjent metanolatallergi.

2.	 Unngå at hud, øyne og bløtvev eksponeres for dette produktet. Vask grundig med vann etter 
kontakt. Hvis aktuelt, få legehjelp for øynene. Unngå å innta produktet.

FORHOLDSREGLER 
1.	 Dette produktet er ment for bruk av kvalifisert tannhelsepersonale på den generelle 

pasientpopulasjonen.

2.	 Bruk personlig verneutstyr under bruk og håndtering av dette produktet.

3.	 Lukk flasken med produktet godt umiddelbart etter bruk.

UØNSKEDE HENDELSER 
Hvis det oppstår en alvorlig hendelse med dette medisinske utstyret, må du rapportere hendelsen til 
produsenten og helsetilsynet i brukerens/pasientens land.

TRINNVISE INSTRUKSJONER 
1.	 Ets eller sandblås en indirekte restaurering i henhold til produsentens instruksjoner.

2.	 Påfør Silane på den indre overflaten av rekonstruksjonen. 

3.	 La Silane være på overflaten i 60 sekunder. Må ikke berøres med hendene.

4.	 Tørk Silane med et luftstøt.

5.	 Fortsett med sementeringsprosedyren i henhold til produsentens instruksjoner for den valgte 
sementen.

RENGJØRING OG DESINFEKSJON
Håndter alltid flasken med rene hansker. Skal ikke gjenbrukes hvis produktet blir kontaminert.

OPPBEVARING OG KASSERING
Produktet skal oppbevares mellom 2 °C og 8 °C (36 °F og 46 °F). Avkjøl produktet øyeblikkelig ved 
mottak og når det ikke er i bruk. La produktet nå romtemperatur før bruk. 

Utløpsdatoen er merket på pakningen. Skal ikke brukes etter utløpsdatoen. 

For riktig kassering må du alltid følge lokale og nasjonale forskrifter.

BEGRENSET GARANTI – Begrensning av Pentrons ansvar
Pentrons tekniske råd, enten de er muntlige eller skriftlige, er utformet for å hjelpe tannleger med å 
bruke Pentrons produkter. Tannlegen påtar seg all risiko og alt erstatningsansvar som skyldes feilaktig 
bruk av Pentrons produkt. Ved defekt i materiale eller utførelse er Pentrons ansvar begrenset, etter 
Pentrons valg, til erstatning av det defekte produktet eller deler av det, eller refusjon av de faktiske 
kostnadene for det defekte produktet. For at brukeren skal kunne benytte seg av denne begrensede 
garantien, må det defekte produktet returneres til Pentron. Ikke i noe tilfelle skal Pentron være 
ansvarlig for indirekte eller tilfeldige skader, eller følgeskader.

UNNTATT SOM UTTRYKKELIG BESKREVET OVENFOR, GIR PENTRON INGEN GARANTIER, 
UTTRYKKELIGE ELLER IMPLISITTE, INKLUDERT GARANTIER MED HENSYN TIL BESKRIVELSE, 
KVALITET ELLER EGNETHET FOR ET SPESIELT FORMÅL.

INNHOLD
1. Flaske

En fullstendig forklaring av symboler brukt på Pentron-emballasje finnes på:  
http://www.pentron.com/symbols-glossary

pl - POLSKI

SilaneTM

Podkład
Silane to jednoskładnikowy środek gruntująco-wiążący, który zwiększa wytrzymałość i trwałość 
wiązania pomiędzy materiałami opartymi na żywicach i dowolnymi porcelanowymi lub 
kompozytowymi materiałami do odbudów. 
Ten produkt jest przeznaczony do stosowania przez wykwalifikowany personel stomatologiczny.

SKŁAD PRODUKTU
Produkt zawiera silan i alkohol.

WSKAZANIA DO STOSOWANIA 
Silane jest przeznaczony do przygotowania powierzchni materiałów porcelanowych lub z 
utwardzonej żywicy, np. koron, mostów, wkładów inlay, nakładów onlay, licówek itp. w celu 
związania do zębiny i szkliwa.

PRZECIWWSKAZANIA
Brak znanych.

OSTRZEŻENIA 
1.	 Nie stosować tego produktu u pacjentów z rozpoznanym uczuleniem na metanol.

2.	 Unikać narażenia skóry, oczu i tkanek miękkich na działanie tego produktu. Jeśli dojdzie do 
kontaktu, dokładnie przemyć wodą. Zasięgnąć porady okulisty. Nie stosować wewnętrznie.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 
1.	 Ten produkt jest przeznaczony do użytku przez wykwalifikowanych lekarzy dentystów na 

ogólnej populacji pacjentów.

2.	 Podczas używania i obchodzenia się z tym produktem stosować środki ochrony indywidualnej.

3.	 Zamknąć szczelnie butelkę z produktem natychmiast po użyciu.

ZDARZENIA NIEPOŻĄDANE 
W przypadku wystąpienia poważnego incydentu związanego z tym wyrobem medycznym 
należy to zgłosić producentowi i właściwemu organowi w kraju użytkownika i/lub pacjenta.

SZCZEGÓŁOWE INSTRUKCJE 
1.	 Przy wypełnieniach pośrednich odbudowę należy wytrawić lub wypiaskować zgodnie z 

instrukcjami producenta.

2.	 Nałożyć środek Silane na wewnętrzną powierzchnię odbudowy. 

3.	 Pozostawić silan na powierzchni na 60 sekund. Nie dotykać rękami.

4.	 Wysuszyć materiał Silane strumieniem powietrza.

5.	 Rozpocząć procedurę cementowania, postępując zgodnie z instrukcjami producenta 
wybranego cementu.

CZYSZCZENIE I DEZYNFEKCJA
Z butelką należy zawsze obchodzić się w czystych rękawiczkach. Jeżeli dojdzie do 
zanieczyszczenia nie używać ponownie.

PRZECHOWYWANIE I UTYLIZACJA
Produkt powinien być przechowywany w temperaturze od 2°C do 8°C (od 36°F do 46°F). 
Natychmiast po dostawie umieścić w lodówce i przechowywać tam nieużywany materiał. Przed 
użyciem produkt należy pozostawić do osiągnięcia temperatury pokojowej. 

Termin ważności znajduje się na opakowaniu. Nie używać po upływie terminu ważności. 

W celu prawidłowej utylizacji należy zawsze przestrzegać przepisów lokalnych i krajowych.

GWARANCJA OGRANICZONA — Ograniczenie odpowiedzialności firmy Pentron
Celem ustnych bądź pisemnych porad technicznych udzielanych przez firmę Pentron jest pomoc 
stomatologom w stosowaniu produktu firmy Pentron. Stomatolog przyjmuje na siebie wszelkie 
ryzyko i odpowiedzialność za szkody powstałe w wyniku nieprawidłowego użycia produktów 
firmy Pentron. W przypadku usterki materiałowej lub produkcyjnej odpowiedzialność firmy 
Pentron jest ograniczona (według decyzji firmy Pentron) do wymiany wadliwego produktu lub 
jego części bądź zwrotu rzeczywistych kosztów poniesionych na zakup wadliwego produktu. 
Aby warunki ograniczonej gwarancji zostały spełnione, należy zwrócić wadliwy produkt do firmy 
Pentron. Firma Pentron w żadnym wypadku nie ponosi odpowiedzialności za żadne szkody 
bezpośrednie, przypadkowe ani pośrednie.

POZA WARUNKAMI WYSZCZEGÓLNIONYMI POWYŻEJ FIRMA PENTRON NIE UDZIELA ŻADNEJ 
GWARANCJI, WYRAŹNEJ ANI DOMNIEMANEJ, WŁĄCZAJĄC W TO GWARANCJĘ DOTYCZĄCĄ OPISU, 
JAKOŚCI LUB PRZYDATNOŚCI PRODUKTU DO OKREŚLONEGO CELU.

ZAWARTOŚĆ
1. Butelka

Pełne objaśnienie symboli używanych na opakowaniach produktów firmy Kerr znajduje się 
na stroniet: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary

pt - PORTUGUÊS

SilaneTM

Primer (Primário de silano)
Silane é um primário adesivo de um único componente utilizado para melhorar a força de 
fixação e a durabilidade entre materiais à base de resina e qualquer material de restauração de 
porcelana ou compósito. 
Este produto destina-se a ser utilizado apenas por profissionais de medicina dentária qualificados.

COMPOSIÇÃO DO PRODUTO
O produto contém silano e álcool.

INDICAÇÕES DE UTILIZAÇÃO 
Silane destina-se a preparar a superfície de fabricações de porcelana ou resina curada, por ex., 
coroas, pontes, inlays, onlays, facetas, etc., para fixação da dentina e a esmalte.

CONTRAINDICAÇÕES
Nenhuma conhecida.

ADVERTÊNCIAS 
1.	 Não utilize este produto em pacientes com alergias conhecidas ao metanol.

2.	 Evite a exposição da pele, dos olhos e dos tecidos moles a este produto. Lave abundantemente 
com água depois do contacto. Em caso de contacto com os olhos, procure assistência médica. 
Não ingerir.

PRECAUÇÕES 
1.	 Este produto destina-se a ser utilizado por profissionais de medicina dentária qualificados 

numa população geral de pacientes.

2.	 Use equipamento de proteção individual ao utilizar e manusear este produto.

3.	 Feche bem o frasco do produto imediatamente após a utilização.

Caution

Consult instructions for use

Manufacturer

Use-by date

Batch code

Authorized representative in the European 
Community

Catalogue number

Medical device

Temperature storage limitations: low 2°C/36°F and  
high 8°C/46°F 

European Conformity

Caution: Federal law (USA) restricts this device to 
sale by or on the order of a licensed healthcare 
practitioner.

Importer 

SYMBOLS DESCRIPTION
Full explanation of symbols used on Pentron packaging is located at:  
http://www.pentron.com/symbols-glossary

1. Bottle

CONTENTS
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ACONTECIMENTOS ADVERSOS 
Se ocorrer um incidente grave com este dispositivo médico, comunique-o ao fabricante e às 
autoridades competentes do país de origem do utilizador e/ou paciente.

INSTRUÇÕES PASSO A PASSO 
1.	 Condicione ou aplique jato de areia numa restauração indireta de acordo com as instruções 

do fabricante.

2.	 Aplique o Silane nas zonas internas da restauração. 

3.	 Deixe o Silane na superfície durante 60 segundos. Não toque com as mãos.

4.	 Seque o Silane com jato de ar fino.

5.	 Prossiga com o processo de cimentação de acordo com as instruções do fabricante do cimento 
à sua escolha.

LIMPEZA E DESINFEÇÃO
Manuseie sempre o frasco com luvas limpas. Não reutilize se houver contaminação.

ARMAZENAMENTO E ELIMINAÇÃO
O produto deve ser armazenado a uma temperatura entre 2 °C e 8 °C (36 °F e 46 °F). Refrigere 
o produto imediatamente após a entrega e quando não estiver a ser utilizado. Deixe que o 
produto atinja a temperatura ambiente antes da utilização. 

A data de validade está indicada na embalagem. Não use após a data de validade. 

Para uma eliminação adequada, siga sempre os regulamentos locais e nacionais.

GARANTIA LIMITADA — Limitação de responsabilidade da Pentron
O aconselhamento técnico da Pentron, oralmente ou por escrito, destina-se a ajudar os dentistas 
a utilizar os produtos da Pentron. O dentista assume todos os riscos e a responsabilidade por 
danos causados pelo uso inadequado do produto da Pentron. Em caso de defeito de material 
ou de fabrico, a responsabilidade da Pentron limita-se, por opção da Pentron, à substituição 
do produto defeituoso ou das peças do mesmo, ou ao reembolso do custo efetivo do produto 
defeituoso. Esta garantia limitada só é válida mediante a devolução do produto com defeito à 
Pentron. Em circunstância alguma a Pentron será responsável por danos indiretos, incidentais 
ou consequentes.

EXCETO NOS TERMOS EXPRESSAMENTE INDICADOS ACIMA, A PENTRON NÃO DÁ GARANTIAS 
EXPRESSAS OU IMPLÍCITAS, INCLUINDO GARANTIAS RELATIVAS À DESCRIÇÃO, QUALIDADE OU 
ADEQUAÇÃO A UM DETERMINADO FIM.

CONTEÚDO
1. Frasco

Explicação completa dos símbolos usados nas embalagens Pentron em: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary

it - ITALIANO

SilaneTM

Primer
Silane è un primer adesivo monocomponente utilizzato per migliorare la forza e la durabilità 
dell'adesione tra materiali a base di resina e materiale a base di porcellana o composito per 
restauro. 
Questo prodotto è destinato all'uso esclusivo da parte di odontoiatri qualificati.

COMPOSIZIONE DEL PRODOTTO
Il prodotto contiene silano e alcol.

INDICAZIONI PER L'USO 
Silane si usa per preparare la superficie della porcellana o di prodotti in resina polimerizzata, 
come corone, ponti, intarsi inlay e onlay, faccette, ecc. per consentire l'adesione alla dentina 
o allo smalto.

CONTROINDICAZIONI
Nessuna nota.

AVVERTENZE 
1.	 Non utilizzare questo prodotto su pazienti con allergie note al metanolo.

2.	 Evitare l’esposizione della pelle, degli occhi e delle mucose a questo prodotto. Lavare 
accuratamente con acqua dopo il contatto. Richiedere assistenza medica in caso di contatto 
con gli occhi. Non per uso interno.

PRECAUZIONI 
1.	 Questo prodotto è destinato all'uso da parte di odontoiatri qualificati su una popolazione 

generale di pazienti.

2.	 Indossare dispositivi di protezione individuale durante l'uso e la manipolazione di questo 
prodotto.

3.	 Chiudere bene il flacone immediatamente dopo l’uso.

EVENTI AVVERSI 
Se si dovesse verificare un incidente grave con questo dispositivo medico, segnalarlo al 
produttore e all'autorità competente del paese di residenza dell'utente e/o del paziente.

ISTRUZIONI PASSO-PASSO 
1.	 Mordenzare o sabbiare un restauro indiretto secondo le istruzioni del produttore.

2.	 Applicare Silane alla superficie interna del restauro. 

3.	 Lasciarlo sulla superficie per 60 secondi. Non toccare con le mani nude.

4.	 Asciugare Silane con un getto d’aria.

5.	 Proseguire con la procedura di cementazione in conformità con le istruzioni del produttore 
del cemento prescelto.

PULIZIA E DISINFEZIONE
Maneggiare sempre il flacone usando guanti puliti. In caso di contaminazione, non riutilizzare.

CONSERVAZIONE E SMALTIMENTO
Il prodotto deve essere conservato fra i 2 °C e gli 8 °C (36 °F-46 °F). Mettere in frigorifero 
il prodotto appena lo si riceve e quando non viene utilizzato. Consentire al prodotto di 
raggiungere la temperatura ambiente prima dell’uso. 

La data di scadenza è indicata sulla confezione. Non utilizzare dopo la data di scadenza. 

Per lo smaltimento corretto, attenersi sempre alle normative locali e nazionali.

GARANZIA LIMITATA: Limiti di responsabilità di Pentron
I suggerimenti tecnici di Pentron, verbali o scritti, hanno lo scopo di assistere i dentisti nell'uso 
del prodotto Pentron. Il dentista si assume tutti i rischi e le responsabilità di eventuali danni 
dovuti all’uso improprio del prodotto Pentron. In caso di difetti del materiale o di fabbricazione, 
la responsabilità di Pentron è limitata, a discrezione di Pentron, alla sostituzione del prodotto 
difettoso o di una sua parte o al rimborso del costo effettivo del prodotto difettoso. Per avvalersi 
di questa garanzia limitata, è necessario restituire il prodotto difettoso a Pentron. In nessun caso 
Pentron sarà responsabile per danni consequenziali, incidentali o indiretti.

A ECCEZIONE DI QUANTO ESPLICITAMENTE DICHIARATO QUI SOPRA, NON ESISTONO ALTRE 
GARANZIE, FORNITE DA PENTRON, ESPLICITE O IMPLICITE, INCLUSE LE GARANZIE RELATIVE A 
DESCRIZIONE, QUALITÀ O IDONEITÀ A UNO SCOPO PARTICOLARE.

CONTENUTO
1. Flacone

Una spiegazione completa dei simboli utilizzati nelle confezioni Pentron è disponibile 
all’indirizzo: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary

cs – ČESKY

SilaneTM

Primer
Prostředek Silane je jednosložkový adhezivní primer, který se používá ke zvýšení pevnosti a trvanlivosti 
spojení mezi materiály na bázi pryskyřice a jakýmkoli porcelánovým nebo kompozitním výplňovým 
materiálem. 
Tento výrobek je určen k použití kvalifikovanými zubními profesionály.

SLOŽENÍ VÝROBKU
Výrobek obsahuje silan a alkohol.

INDIKACE PRO POUŽITÍ 
Silan je určen k přípravě povrchu porcelánových výrobků nebo výrobků z vytvrzené pryskyřice, např. 
korunek, můstků, inlayí, onlayí, fazet atd., k lepení na dentin a sklovinu.

KONTRAINDIKACE
Nejsou známy.

VAROVÁNÍ 
1.	 Přípravek nepoužívejte u pacientů se známou přecitlivělostí na metanol.

2.	 Zabraňte styku produktu s pokožkou, očima a měkkými tkáněmi. Po kontaktu řádně propláchněte 
vodou. Pokud došlo k zasažení očí, vyhledejte lékařskou pomoc. Neužívat vnitřně.

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 
1.	 Tento výrobek je určen k použití kvalifikovanými zubními profesionály u obecné populace pacientů.

2.	 Při použití a manipulaci s tímto výrobkem používejte osobní ochranné prostředky.

3.	 Ihned po použití lahvičku s přípravkem pevně uzavřete.

NEŽÁDOUCÍ PŘÍHODY 
Jestliže u tohoto zdravotnického prostředku dojde k závažné nežádoucí příhodě, nahlaste ji výrobci a 
příslušnému orgánu v zemi, kde sídlí uživatel a/nebo pacient.

POKYNY KROK ZA KROKEM 
1.	 Nepřímou výplň naleptejte nebo opískujte podle pokynů výrobce.

2.	 Naneste silan na vnitřní povrch výplně. 

3.	 Silan nechte na povrchu působit 60 sekund. Nedotýkejte se rukama.

4.	 Osušte silan proudem vzduchu z trysky.

5.	 Postupujte při cementování podle pokynů výrobce zvoleného cementu.

ČIŠTĚNÍ A DEZINFEKCE
Při manipulaci s lahvičkou vždy používejte čisté rukavice. Došlo-li ke kontaminaci produktu, 
nepoužívejte jej opakovaně.

SKLADOVÁNÍ A LIKVIDACE
Produkt má být uchováván při teplotách v rozmezí 2–8 °C (36–46 °F). Ihned po obdržení uložte produkt 
do chladničky a uchovávejte v ní, pokud materiál nepoužíváte. Před použitím ponechte výrobek 
temperovat na pokojovou teplotu. 

Datum spotřeby je vyznačeno na obalu. Nepoužívat po uplynutí data exspirace. 

Vždy dodržujte místní a celostátní předpisy pro správnou likvidaci.

OMEZENÁ ZÁRUKA – Omezení odpovědnosti společnosti Pentron
Technické pokyny společnosti Pentron, ať ústní nebo písemné, mají pomáhat stomatologům při 
používání výrobků společnosti Pentron. Stomatolog nese veškerá rizika a odpovědnost za škody vzniklé 
nesprávným používáním výrobků společnosti Pentron. V případě vady materiálu nebo zpracování 
je odpovědnost společnosti Pentron omezena, na základě uvážení společnosti Pentron, na výměnu 
vadného výrobku či jeho části, nebo na vrácení skutečné ceny vadného výrobku. Podmínkou uplatnění 
této omezené záruky je vrácení vadného výrobku společnosti Pentron. Společnost Pentron nebude v 
žádném případě odpovědná za jakékoli nepřímé, náhodné nebo následné škody.

KROMĚ VÝŠE VÝSLOVNĚ UVEDENÉHO, SPOLEČNOST PENTRON NEPOSKYTUJE ŽÁDNÉ JINÉ VÝSLOVNÉ NEBO 
PŘEDPOKLÁDANÉ ZÁRUKY VČETNĚ ZÁRUK VZTAHUJÍCÍCH SE NA POPIS, KVALITU NEBO VHODNOST PRO 
KONKRÉTNÍ ÚČEL.

OBSAH
1. Lahvička

Úplné vysvětlení symbolů použitých na obalu Pentron naleznete na adrese: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary

sv - SVENSKA

SilaneTM

Primer
Silane är en enkomponents häftande primer som används för att förbättra bindningsstyrkan och 
hållbarheten mellan hartsbaserade material och alla porslins- eller kompositrestaurerande material. 
Denna produkt är avsedd att endast användas av legitimerade tandläkare.

PRODUKTSAMMANSÄTTNING
Produkten innehåller silan och alkohol.

INDIKATIONER FÖR ANVÄNDNING 
Silane är avsedd att förbereda ytan av porslin eller härdade hartsprodukter, t.ex. kronor, broar, inlägg, 
faner, osv. för bindning till dentin och emalj.

KONTRAINDIKATIONER
Inga kända.

VARNINGAR 
1.	 Använd inte denna produkt på patienter med kända allergier mot metanol.

2.	 Undvik att exponera hud, ögon och mjukvävnad för denna produkt. Tvätta omsorgsfullt med vatten 
efter kontakt. Kontakta läkare vid kontakt med ögon. Får ej förtäras.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER 
1.	 Denna produkt är avsedd att användas av legitimerade tandläkare på en allmän patientpopulation.

2.	 Använd personlig skyddsutrustning när du använder och hanterar denna produkt.

3.	 Återförslut flaskan med produkten ordentligt direkt efter användning.

BIVERKNINGAR 
Om en allvarlig händelse inträffar med denna medicinska utrustning, rapportera den till tillverkaren 
och till behörig myndighet i det land där användaren är baserad och/eller patienten är bosatt.

STEGVISA ANVISNINGAR 
1.	 Etsa eller sandblästra indirekta restaureringar i enlighet med tillverkarens anvisningar.

2.	 Applicera Silane på restaureringens inre yta. 

3.	 Låt Silane sitta på ytan i 60 sekunder. Rör inte vid det med händerna.

4.	 Torka Silane genom att blåsa på det med luft.

5.	 Fortsätt med cementeringsproceduren enligt tillverkarens instruktioner för den cement du väljer.

RENGÖRING OCH DESINFICERING
Hantera alltid flaskan med rena handskar. Kassera vid kontaminering.

FÖRVARING OCH KASSERING
Produkten ska förvaras vid en temperatur 2 °C–8 °C (36 °F–46 °F). Kylförvaras omedelbart efter 
mottagande och när materialet inte används. Låt produkten nå rumstemperatur före användning. 

Utgångsdatum står angivet på förpackningen. Använd inte efter utgångsdatum. 

Följ alltid lokala och nationella bestämmelser för korrekt kassering.

GARANTI – Begränsning av Pentrons ansvar
Pentrons tekniska råd, såväl skriftliga som muntliga, är avsedda att hjälpa tandläkare använda Pentrons 
produkt. Tandläkaren åtar sig alla risker och allt skadeansvar som kan uppstå vid felaktig användning 
av Pentrons produkt. I händelse av defekter i material eller utförande begränsas Pentrons ansvar, enligt 
Pentrons gottfinnande, till ersättning av den defekta produkten eller delen eller återbetalning av den 
faktiska kostnaden för den defekta produkten. För att komma i åtnjutande av denna garanti måste den 
defekta produkten returneras till Pentron. Under inga omständigheter ska Pentron hållas ansvarigt för 
eventuella indirekta eller tillfälliga skador eller följdskador.

UTÖVER VAD SOM UTTRYCKLIGEN ANGES OVAN GER PENTRON INGA GARANTIER, VARE SIG UTTRYCKLIGA 
ELLER UNDERFÖRSTÅDDA, INKLUSIVE GARANTIER FÖR PRODUKTENS BESKRIVNING, KVALITET ELLER 
ÄNDAMÅLSENLIGHET.

INNEHÅLLSFÖRTECKNING
1. Flaska

Fullständig beskrivning av symboler som används på Pentrons förpackning finns på: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary

et - EESTI

SilaneTM

Praimer
Silane on ühe komponendiga adhesiivipraimer, mida kasutatakse sideme tugevuse ja 
kestuse suurendamiseks vaigupõhiste materjalide ja mis tahes portselani või komposiitse 
restauratsioonimaterjali vahel. 
See toode on ette nähtud kasutamiseks kvalifitseeritud hambaravispetsialistidele.

TOOTE KOOSTIS
Toode koosneb silaanist ja alkoholist.

KASUTUSNÄIDUSTUSED 
Silaan on mõeldud, et portselan või valguskõvastatud vaigutöötlus (nt kroonid, sillad, sisetäidised, 
väliskatted, laminaadid jne) dentiini ja emaili sidumiseks ette valmistada.

VASTUNÄIDUSTUSED
Ei ole teada.

HOIATUSED 
1.	 Ärge kasutage seda toodet patsientidel, kellel on teadaolev allergia metanooli suhtes.

2.	 Vältige toote kokkupuudet naha, silmadega ja pehmekoega. Pärast kontakti peske hoolikalt veega. 
Laske arstil silmad üle vaadata. Mitte sisse võtta.

ETTEVAATUSABINÕUD 
1.	 See toode on mõeldud kasutamiseks kvalifitseeritud hambaravitöötajatele üldises 

patsiendipopulatsioonis.

2.	 Seda toodet kasutades ja käsitsedes kasutage isikukaitsevahendeid.

3.	 Sulgege toote pudel tihedalt kohe pärast kasutamist.

KÕRVALTOIMED 
Kui selle meditsiiniseadme kasutamisel tekib tõsiseid intsidente, teatage sellest tootjale ning kasutaja 
ja/või patsiendi asukohariigi pädevale asutusele.

ÜKSIKASJALIKUD JUHISED 
1.	 Söövitage või karestage kaudne restauratsioon vastavalt tootja juhistele.

2.	 Kandke silaani restauratsiooni sisepinnale. 

3.	 Jätke silaan 60-ks sekundiks pinnale. Ärge kätega puudutage.

4.	 Kuivatage silaan õhujoaga.

5.	 Jätkake tsementeerimisprotseduuri vastavalt teie valitud tsemendi tootja juhistele.

PUHASTAMINE JA DESINFITSEERIMINE
Käsitsege pudelit alati puhaste kinnastega. Kui süstal on saastunud, ärge kasutage seda uuesti.

SÄILITAMINE JA KÕRVALDAMINE
Toodet tuleb säilitada temperatuuril 2–8 °C (36–46 °F). Hoidke külmikus kohe pärast kättesaamist, 
samuti kasutamise vaheaegadel. Laske tootel enne kasutamist soojeneda toatemperatuurini. 

Aegumiskuupäev on märgitud pakendil. Pärast aegumiskuupäeva mitte kasutada. 

Kasutuselt kõrvaldamisel järgige alati kohalikke ja riiklikke eeskirju.

PIIRATUD GARANTII – Pentroni piiratud vastutus
Pentroni suulised ja kirjalikud nõuanded on mõeldud abiks Pentroni tooteid kasutavatele 
hambaarstidele. Hambaarst võtab endale kogu riski ja vastutuse Pentroni toodete väärast kasutamisest 
tuleneva kahju eest. Materjali või töö defekti korral on Pentroni vastutus piiratud, Pentroni valikul, kas 
defektse toote või selle osa asendamisega või defektse toote tegeliku maksumuse hüvitamisega. Selle 
piiratud garantii kasutamiseks tuleb defektne toode Pentronile tagasi saata. Pentron ei vastuta ühelgi 
juhul mistahes kaudsete, juhuslike või põhjuslike kahjude eest.

VÄLJA ARVATUD NEED, MIS ÜLAL SELGESÕNALISELT VÄLJATOODUD, EI OLE PENTRONIL GARANTIISID, EI 
OTSESEID EGA KAUDSEID, SEALHULGAS KIRJELDUSE, KVALITEEDI VÕI TEATUD OTSTARBEKS SOBIVUSE 
GARANTIISID.

SISU
1. Pudel

Pentron pakenditel kasutatud sümbolite täielik selgitus asub aadressil: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary

da - DANSK

SilaneTM

Primer
Silane er en enkomponentadhæsivprimer, som anvendes til at øge bindingsstyrken og holdbarheden 
mellem resinbaserede materialer og porcelæn- eller kompositfyldningsmaterialer. 
Dette produkt er beregnet til at blive anvendt af kvalificerede tandlæger.

PRODUKTSAMMENSÆTNING
Produktet indeholder silan og alkohol.

INDIKATIONER 
Silan er beregnet til at præparere overfladen på porcelæn- eller hærdede resinfabrikationer, f.eks. 
kroner, broer, inlays, onlays, facader osv., til binding til dentin og emalje.

KONTRAINDIKATIONER
Ingen kendte.

ADVARSLER 
1.	 Produktet må ikke bruges på patienter med kendt methanol-allergi.

2.	 Undgå eksponering af hud, øjne og bløddele for dette produkt. Skyl grundigt med vand efter kontakt. 
Søg lægehjælp i tilfælde af øjenkontakt. Må ikke indtages.

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER 
1.	 Dette produkt er beregnet til at blive anvendt af kvalificerede tandlæger på en generel 

patientpopulation.

2.	 Brug personligt beskyttelsesudstyr under brug og håndtering af dette produkt.

3.	 Luk flasken umiddelbart efter anvendelse.

KOMPLIKATIONER 
I tilfælde af en alvorlig hændelse med dette medicinske udstyr skal det rapporteres til producenten og 
til den kompetente myndighed for det land, hvor brugeren og/eller patienten er hjemmehørende.

TRINVIS VEJLEDNING 
1.	 Ved indirekte restaureringer påføres komposit ifølge fabrikantens instruktioner.

2.	 Påfør Silane på restaureringens indre overflade. 

3.	 Lad Silane sidde på overfladen i 60 sekunder. Rør ikke med fingrene.

4.	 Tør Silane af med luft.

5.	 Fortsæt med cementeringsproceduren i henhold til producentens anvisninger for den valgte cement.

RENGØRING OG DESINFEKTION
Håndtér altid flasken med rene handsker. Må ikke genbruges, hvis den kontamineres.

OPBEVARING OG BORTSKAFFELSE
Produktet bør opbevares ved 2 °C til 8 °C (36 °F til 46 °F). Nedkøl omgående produktet efter modtagelse, 
og når det ikke er i brug. Produktet skal nå stuetemperatur før brug. 

Udløbsdatoen er angivet på emballagen. Må ikke anvendes efter udløbsdatoen. 

Følg altid lokale og nationale bestemmelser vedrørende korrekt bortskaffelse.

BEGRÆNSET GARANTI – Begrænsning af Pentrons ansvar
Pentrons tekniske råd, hvad enten mundtligt eller skriftligt, er blevet udfærdiget til at hjælpe 
tandlæger med at anvende Pentrons produkter. Tandlægen påtager sig alle risici og ansvar for 
skader, der opstår ved forkert brug af Pentrons produkt. I tilfælde af fejl i materiale eller fremstilling 
er Pentrons ansvar, efter Pentrons valg, begrænset til erstatning af det defekte produkt eller en del 
heraf eller tilbagebetaling af den faktiske omkostning for det defekte produkt. For at gøre brug af 
denne begrænsede garanti skal det defekte produkt returneres til Pentron. Pentron er under ingen 
omstændigheder ansvarlig for indirekte, utilsigtede eller følgemæssige skader.

MEDMINDRE ANDET UDTRYKKELIGT ER ANGIVET HEROVER, YDER PENTRON INGEN GARANTIER, HVERKEN 
UDTRYKKELIGE ELLER UNDERFORSTÅEDE, HERUNDER GARANTIER MED HENSYN TIL BESKRIVELSE, 
KVALITET ELLER EGNETHED TIL ET BESTEMT FORMÅL.

INDHOLDSFORTEGNELSE
1. Flaske

Udførlig forklaring på symboler anvendt på Pentron emballage findes på: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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SilaneTM

Праймер
Silane е еднокомпонентен адхезивен праймер, използван за увеличаване силата на свързване и 
устойчивостта на комбинацията от материали на основата на смоли и всякакъв порцеланов или 
композитен материал за възстановяване. 
Този продукт е предназначен за използване само от квалифицирани дентални специалисти.

СЪСТАВ НА ПРОДУКТА
Продуктът съдържа силан и спирт.

ПОКАЗАНИЯ ЗА УПОТРЕБА 
Silane е предназначен за подготвяне на повърхността на конструкции от порцелан или 
полимеризирани смоли, напр. коронки, мостове, инлеи, онлеи, фасетки и т.н., за свързване с 
дентина и емайла.

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ
Няма известни.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 
1.	 Този продукт да не се използва, ако пациентът има алергия към метанол.

2.	 Да се избягва контакт на продукта с кожата, очите и меките тъкани. След контакт изплакнете 
обилно с вода. При контакт с очите се консултирайте със специалист. Само за външна употреба.

ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ 
1.	 Този продукт е предназначен за използване от квалифицирани дентални специалисти върху 

общата популация от пациенти.

2.	 Носете лични предпазни средства при използване и боравене с този продукт.

3.	 Затворете плътно флакона с продукта непосредствено след употреба.

НЕЖЕЛАНИ СЪБИТИЯ 
Ако възникне сериозен инцидент с това медицинско изделие, уведомете производителя и 
компетентния орган за страната, в която се намират потребителят и/или пациентът.

ПОДРОБНИ ИНСТРУКЦИИ 
1.	 Ецнете или обработете с пясъкоструйка индиректната реставрация съгласно инструкциите на 

производителя.

2.	 Нанесете Silane върху вътрешната повърхност на реставрацията. 

3.	 Оставете Silane на повърхността за 60 секунди. Не докосвайте с ръце.

4.	 Подсушете Silane с въздушна струя.

5.	 Преминете към процедурата по циментиране съгласно инструкциите на производителя с 
цимент по ваш избор.

ПОЧИСТВАНЕ И ДЕЗИНФЕКЦИЯ
Винаги работете с флакона с чисти ръкавици. Не използвайте повторно, ако се замърси.

СЪХРАНЕНИЕ И ИЗХВЪРЛЯНЕ
Продуктът трябва да се съхранява при температура от 2°C до 8°C (36°F до 46°F). Поставете 
продукта в хладилник веднага след получаване и когато не се употребява. Преди употреба 
оставете продукта да достигне стайна температура. 

Срокът на годност е посочен на опаковката. Да не се използва след изтичане на срока на годност. 

За правилно изхвърляне винаги спазвайте местните и националните разпоредби.

ОГРАНИЧЕНА ГАРАНЦИЯ – Ограничение на отговорността на Pentron
Техническите препоръки на Pentron, устни или писмени, са предназначени да улеснят 
използването на продуктите на Pentron от страна на стоматолозите. Стоматологът поема изцяло 
риска и отговорността за щети, възникнали вследствие на неправилна употреба на продуктите 
на Pentron. В случай на дефект в материала или изработката отговорността на Pentron се 
ограничава, по преценка на Pentron, до подмяна на дефектния продукт или част от него, или 
до възстановяване на действително платената цена за дефектния продукт. За да се използват 
правата по тази ограничена гаранция, дефектният продукт трябва да се върне на Pentron. При 
никакви обстоятелства Pentron няма да носи отговорност за непреки, случайни или последващи 
вреди.

С ИЗКЛЮЧЕНИЕ НА ИЗРИЧНО ПОСОЧЕНИТЕ ПО-ГОРЕ, PENTRON НЕ ДАВА НИКАКВИ ДРУГИ ГАРАНЦИИ, 
ИЗРИЧНИ ИЛИ ПО ПОДРАЗБИРАНЕ, ВКЛЮЧИТЕЛНО ГАРАНЦИИ ПО ОТНОШЕНИЕ НА ОПИСАНИЕТО, 
КАЧЕСТВОТО ИЛИ ПРИГОДНОСТТА ЗА ОПРЕДЕЛЕНА ЦЕЛ.

СЪДЪРЖАНИЕ
1. Флакон

Пълно обяснение на символите, използвани на опаковката на Pentron, намиращи се на:  
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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SilaneTM

Προπαρασκευαστικός παράγοντας
Το Silane είναι ένας συγκολλητικός παράγοντας ενός συστατικού που χρησιμοποιείται για την ενίσχυση 
της αντοχής και της ανθεκτικότητας του δεσμού μεταξύ υλικών με βάση τη ρητίνη και οποιουδήποτε 
υλικού αποκατάστασης από πορσελάνη ή σύνθετο υλικό. 
Το παρόν προϊόν προορίζεται για χρήση μόνο από εξειδικευμένους επαγγελματίες οδοντιατρικής.

ΣΥΝΘΕΣΗ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ
Το προϊόν περιέχει σιλάνιο και αλκοόλη.

ΕΝΔΕΊΞΕΙΣ ΧΡΉΣΗΣ 
Το σιλάνιο προορίζεται για την προετοιμασία της επιφάνειας των κατασκευών από πορσελάνη ή 
σκληρυμένη ρητίνη, π.χ. στεφάνες, γέφυρες, ένθετα, επένθετα, όψεις κ.λπ., για συγκόλληση με την 
οδοντίνη και την αδαμαντίνη.

ΑΝΤΕΝΔΕΊΞΕΙΣ
Καμία γνωστή.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ 
1.	 Μην χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν σε ασθενείς με γνωστές αλλεργίες σε μεθανολικές ρητίνες.

2.	 Αποφεύγετε την έκθεση του δέρματος, των ματιών και των μαλακών μορίων σε αυτό το προϊόν. 
Ξεπλύνετε καλά με νερό μετά την επαφή. Απευθυνθείτε σε γιατρό σε περίπτωση επαφής με τα μάτια. 
Μόνο για εξωτερική χρήση.

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ 
1.	 Το παρόν προϊόν προορίζεται για χρήση από εξειδικευμένους επαγγελματίες οδοντιατρικής στον 

γενικό πληθυσμό των ασθενών.

2.	 Φοράτε ατομικό προστατευτικό εξοπλισμό κατά τη χρήση και τον χειρισμό αυτών των προϊόντων.

3.	 Κλείνετε σφιχτά τη φιάλη με το προϊόν αμέσως μετά τη χρήση.

ΑΝΕΠΙΘΎΜΗΤΑ ΣΥΜΒΆΝΤΑ 
Εάν εκδηλωθεί κάποιο σοβαρό συμβάν με αυτό το ιατροτεχνολογικό προϊόν, αναφέρετέ το στον 
κατασκευαστή και στην αρμόδια αρχή της χώρας στην οποία βρίσκεται ο χρήστης ή/και ο ασθενής.

ΟΔΗΓΊΕΣ ΒΉΜΑ ΠΡΟΣ ΒΉΜΑ 
1.	 Χαράξτε ή αμμοβολήστε μια έμμεση αποκατάσταση σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή.

2.	 Εφαρμόστε το σιλάνιο στην εσωτερική επιφάνεια της αποκατάστασης. 

3.	 Αφήστε το σιλάνιο στην επιφάνεια επί 60 δευτερόλεπτα. Μην αγγίζετε με τα χέρια σας.

4.	 Στεγνώστε το σιλάνιο με πίδακα αέρα.

5.	 Συνεχίστε τη διαδικασία συγκόλλησης με κονία σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή για την 
κονία της επιλογής σας.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΌΣ ΚΑΙ ΑΠΟΛΎΜΑΝΣΗ
Χειρίζεστε πάντα τη φιάλη με καθαρά γάντια. Μην την επαναχρησιμοποιείτε εάν επιμολυνθεί.

ΦΎΛΑΞΗ ΚΑΙ ΑΠΌΡΡΙΨΗ
Το προϊόν θα πρέπει να φυλάσσεται σε θερμοκρασία από 2 °C έως 8 °C (36 °F έως 46 °F). Τοποθετείτε 
το προϊόν στο ψυγείο αμέσως μετά την παραλαβή και όταν δεν το χρησιμοποιείτε. Αφήστε το προϊόν να 
φτάσει σε θερμοκρασία δωματίου πριν από τη χρήση. 

Η ημερομηνία λήξης αναγράφεται στη συσκευασία. Μη χρησιμοποιείτε μετά την ημερομηνία λήξης. 

Για τη σωστή απόρριψη, ακολουθείτε πάντοτε τους τοπικούς και εθνικούς κανονισμούς.

ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΗ ΕΓΓΥΗΣΗ – Δηλωση περιορισμενησ ευθυνησ τησ Pentron
Οι τεχνικές συμβουλές της Pentron, είτε προφορικές είτε γραπτές, προορίζονται για να βοηθούν 
τους οδοντιάτρους στη χρήση του προϊόντος της Pentron. Ο οδοντίατρος αναλαμβάνει το σύνολο 
των κινδύνων και των ευθυνών για ζημίες που μπορεί να προκύψουν από την εσφαλμένη χρήση του 
προϊόντος της Pentron. Σε περίπτωση ελαττώματος στο υλικό ή την εργασία, η ευθύνη της Pentron 
περιορίζεται, κατ’ επιλογή της Pentron, στην αντικατάσταση του ελαττωματικού προϊόντος ή μέρους 
αυτού, ή στην αποζημίωση του πραγματικού κόστους του ελαττωματικού προϊόντος. Προκειμένου η εν 
λόγω περιορισμένη εγγύηση να μπορεί να εφαρμοστεί, το ελαττωματικό προϊόν πρέπει να επιστραφεί 
στην Pentron. Η Pentron δεν φέρει σε καμία περίπτωση καμία ευθύνη για έμμεσες, συμπτωματικές ή 
αποθετικές ζημίες.

ΜΕ ΕΞΑΙΡΕΣΗ ΟΣΑ ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΑΙ ΡΗΤΩΣ ΑΝΩΤΕΡΩ, H PENTRON ΔΕΝ ΠΑΡΕΧΕΙ ΚΑΜΙΑ ΕΓΓΥΗΣΗ, ΡΗΤΗ Ή 
ΕΜΜΕΣΗ, ΣΥΜΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΜΕΝΩΝ ΤΩΝ ΕΓΓΥΗΣΕΩΝ ΣΕ ΣΧΕΣΗ ΜΕ ΤΗΝ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ, ΤΗΝ ΠΟΙΟΤΗΤΑ Ή 
ΤΗΝ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟΤΗΤΑ ΓΙΑ ΣΥΓΚΕΚΡΙΜΕΝΟ ΣΚΟΠΟ.

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ
1. Φιάλη

Πλήρης επεξήγηση των συμβόλων που χρησιμοποιούνται στις συσκευασίες Pentron βρίσκεται στη: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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SilaneTM

Podklad
Silane je jednozložkový adhezívny základný náter, ktorý sa používa na zvýšenie pevnosti a trvanlivosti 
spoja medzi živicovým materiálom a akýmkoľvek porcelánovým alebo kompozitným výplňovým 
materiálom. 
Tento produkt je určený na používanie kvalifikovanými zubnými zdravotníckymi pracovníkmi.

ZLOŽENIE PRODUKTU
Výrobok obsahuje silán a alkohol.

INDIKÁCIE NA POUŽITIE 
Silane je určený na prípravu povrchu z porcelánu alebo z vytvrdenej živice, napr. koruniek, mostíkov, 
vložiek, štepov na povrchoch, faziet, atď., pred tým, než sa nalepia na dentín a sklovinu.

KONTRAINDIKÁCIE
Žiadne nie sú známe.

VAROVANIA 
1.	 Nepoužívajte tento výrobok u pacientov so známou alergiou na metanol.

2.	 Zabráňte styku tohto produktu s pokožkou a očami. Zasiahnuté miesto dôkladne opláchnite veľkým 
množstvom vody. Ak došlo k zasiahnutiu očí, vyhľadajte lekársku pomoc. Nepoužívajte vnútorne.

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA 
1.	 Tento produkt je určený na používanie kvalifikovanými zubnými zdravotníckymi pracovníkmi na 

všeobecnej populácii pacientov.

2.	 Pri používaní tohto produktu a pri manipulácii s ním používajte osobné ochranné prostriedky.

3.	 Fľašu s produktom ihneď po použití pevne uzatvorte.

NEŽIADUCE UDALOSTI 
Ak v prípade tejto zdravotníckej pomôcky dôjde k závažnému incidentu, nahláste to výrobcovi a 
príslušnému regulačnému orgánu pre krajinu, v ktorej sa nachádza používateľ a/alebo pacient.

PODROBNÉ POKYNY 
1.	 Leptanie alebo pieskovanie nepriamych výplní by sa malo vykonávať podľa pokynov výrobcu.

2.	 Na vnútorné časti výplne aplikujte Silane. 

3.	 Nechajte Silane na povrchu po dobu 60 sekúnd. Nedotýkajte sa ho rukami.

4.	 Osušte Silane prúdom vzduchu.

5.	 Pri cementovaní postupujte podľa pokynov výrobcu vami vybraného cementu.

ČISTENIE A DEZINFEKCIA
S fľaštičkou vždy manipulujte v čistých rukaviciach. Ak dôjde ku kontaminácii produktu, nepoužívajte 
ho znovu.

SKLADOVANIE A LIKVIDÁCIA
Produkt skladujte pri teplote 2 °C až 8 °C (36 °F až 46 °F). Produkt okamžite po doručení a vždy, keď sa 
nepoužíva, uskladnite v chladničke. Pred použitím nechajte produkt ohriať na izbovú teplotu. 

Dátum exspirácie je vyznačený na obale. Nepoužívajte po dátume exspirácie. 

Na zabezpečenie správnej likvidácie vždy dodržiavajte miestne a národné predpisy.

OBMEDZENÁ ZÁRUKA – Obmedzená zodpovednosť spoločnosti Pentron
Technické pokyny spoločnosti Pentron v slovnej aj písomnej podobe majú pomáhať stomatológom pri 
používaní produktov spoločnosti Pentron. Stomatológ na seba preberá všetky riziká a zodpovednosť 
za škody spôsobené nevhodným použitím produktu spoločnosti Pentron. V prípade chyby materiálu 
alebo výrobnej chyby je zodpovednosť spoločnosti Pentron obmedzená, podľa uváženia spoločnosti 
Pentron, na náhradu chybného produktu alebo jeho časti alebo na náhradu skutočnej ceny chybného 
produktu. Podmienkou uplatnenia tejto obmedzenej záruky je vrátenie chybného produktu spoločnosti 
Pentron. Spoločnosť Pentron nebude v žiadnom prípade zodpovedná za akékoľvek nepriame, náhodné 
či následné škody.

S VÝNIMKOU TOHO, AKO JE VÝSLOVNE UVEDENÉ VYŠŠIE, SPOLOČNOSŤ PENTRON NEPOSKYTUJE ŽIADNE 
ZÁRUKY, ČI UŽ VYSLOVENÉ ALEBO PREDPOKLADANÉ, VRÁTANE ZÁRUK TÝKAJÚCICH SA POPISU, KVALITY 
ALEBO VHODNOSTI NA KONKRÉTNY ÚČEL.

OBSAH
1. Fľaštička

Úplný popis použitých symbolov na baleniach spoločnosti Pentron možno nájsť na adrese: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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SilaneTM

Temeljno sredstvo
Silane je monokomponentno lepilno temeljno sredstvo, ki ojača vez med materiali na osnovi smole ter 
porcelanskimi ali kompozitnimi materiali za obnovitev, in podaljša trajnost vezi. 
Ta izdelek lahko uporabljajo le usposobljeni zobozdravstveni strokovnjaki.

SESTAVA IZDELKA
Izdelek vsebuje silan in alkohol.

INDIKACIJE ZA UPORABO 
Izdelek Silane je namenjen za pripravo površine izdelkov iz porcelana ali strjene smole, npr. kron, 
mostičkov, zalivk, prevlek, faset itd., da se tako enostavneje vežejo na sklenino in dentin.

KONTRAINDIKACIJE
Niso znane.

OPOZORILA 
1.	 Tega izdelka ne uporabljajte pri bolnikih z znano alergijo na metanol.

2.	 Preprečite izpostavljenost kože, oči in mehkega tkiva temu izdelku. Po stiku se temeljito sperite z 
vodo. Poiščite zdravniško pomoč za oči. Ne zaužijte.

PREVIDNOSTNI UKREPI 
1.	 Ta izdelek je namenjen, da ga uporabljajo usposobljeni zobozdravstveni strokovnjaki na splošni 

populaciji bolnikov.

2.	 Pri uporabi tega izdelka in delu z njim uporabljajte osebno zaščitno opremo.

3.	 Stekleničko z izdelkom tesno zaprite takoj po uporabi.

NEŽELENI DOGODKI 
Če se pri uporabi tega medicinskega pripomočka pojavijo resni neželeni dogodki, o tem poročajte 
proizvajalcu in pristojnemu organu za državo, v kateri ima sedež uporabnik in/ali bolnik.

NAVODILA PO KORAKIH 
1.	 Neposredno obnovo jedkajte ali speskajte v skladu z navodili proizvajalca.

2.	 Nanesite Silane na notranjo površino obnove. 

3.	 Silane pustite na površini 60 sekund. Ne dotikajte se ga z rokami.

4.	 Silane posušite s curkom zraka.

5.	 Nadaljujte s postopkom nanašanja cementa v skladu z navodili proizvajalca za cement po vaši izbiri.

ČIŠČENJE IN RAZKUŽEVANJE
Stekleničko vedno uporabljajte s čistimi rokavicami. Ne uporabite ponovno v primeru kontaminacije.

SHRANJEVANJE IN ODLAGANJE MED ODPADKE
Izdelek shranjujte pri temperaturah med 2 in 8°C (od 36°F do 46°F). Izdelek shranite na hladnem takoj 
po prejemu in če ni v uporabi. Izdelek se mora pred uporabo segreti na sobno temperaturo. 

Rok izteka uporabnosti je odtisnjen na embalaži. Ne uporabljajte po izteku roka uporabnosti. 

Za pravilno odstranitev vedno upoštevajte lokalne in državne predpise.

OMEJENO JAMSTVO – Omejitev odgovornosti družbe Pentron
Tehnični nasveti družbe Pentron, ustni ali pisni, so namenjeni kot pomoč zobozdravnikom pri uporabi 
izdelkov Pentron. Zobozdravnik prevzema vse tveganje in odgovornost za škodo, ki bi nastala zaradi 
neustrezne uporabe izdelkov družbe Pentron. Ob napaki v materialu ali izdelavi je odgovornost družbe 
Pentron omejena na izbiro med zamenjavo okvarjenega izdelka ali njegovega dela in vračila dejanskih 
stroškov za izdelek z napako. Ta omejena garancija velja samo, če se izdelek z napako vrne družbi 
Pentron. Družba Pentron ni v nobenem primeru odgovorna za kakršno koli posredno, naključno ali 
posledično škodo.

RAZEN KOT JE IZRECNO NAVEDENO ZGORAJ, DRUŽBA PENTRON NE DAJE NOBENIH GARANCIJ, 
NITI IZRECNIH NITI IMPLICITNIH, VKLJUČNO Z GARANCIJAMI V ZVEZI Z OPISOM, KAKOVOSTJO ALI 
PRIMERNOSTJO ZA DOLOČEN NAMEN.

VSEBINA
1. Steklenica

Za celotno razlago simbolov na ovojnini izdelkov Pentron obiščite  
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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SilaneTM

Праймер
Silane – это однокомпонентный адгезивный праймер, используемый для увеличения силы и 
прочности связывания материалов на основе смол с любыми реставрационными материалами 
на основе фарфора или композитов. 
Этот продукт предназначен для использования квалифицированными профессиональными 
стоматологами.

СОСТАВ ПРОДУКТА
Продукт содержит силан и спирт.

ПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ 
Silane предназначен для подготовки поверхности конструкций из фарфора или 
полимеризованных смол, например, коронок, мостов, вкладок, накладок, виниров и пр., к 
сцеплению с дентином и эмалью.

ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ
Не отмечено.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ 
1.	 Запрещается использовать данный продукт для пациентов с установленной аллергией на 

метанол.

2.	 Избегайте воздействия продукта на глаза, кожу и мягкие ткани. Тщательно промойте их водой 
после контакта. При попадании в глаза обратитесь к окулисту. Не принимать внутрь.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ 
1.	 Этот продукт предназначен для использования квалифицированными профессиональными 

стоматологами при работе с широким кругом пациентов.

2.	 При применении этого продукта и обращении с ним необходимо использовать персональное 
защитное снаряжение.

3.	 Плотно закрывайте флакон с продуктом сразу после использования.

НЕЖЕЛАТЕЛЬНЫЕ ЯВЛЕНИЯ 
В случае серьезного инцидента, связанного с этим медицинским изделием, о таком инциденте 
необходимо сообщить производителю и компетентным органам страны, в которой пребывает 
пользователь и/или пациент.

ПОШАГОВЫЕ ИНСТРУКЦИИ 
1.	 Для непрямых реставраций выполните протравливание или пескоструйную обработку в 

соответствии с инструкцией производителя.

2.	 Смажьте внутренние поверхности реставрирующего элемента праймером Silane. 

3.	 Оставьте праймер Silane на поверхности на 60 секунд. Не касайтесь поверхности руками.

4.	 Просушите праймер Silane потоком воздуха.

5.	 Продолжите выполнение процедуры цементирования в соответствии с инструкциями 
производителя выбранного цемента.

ОЧИСТКА И ДЕЗИНФЕКЦИЯ
Работайте с флаконом только в чистых перчатках. Не используйте повторно в случае загрязнения.

ХРАНЕНИЕ И УТИЛИЗАЦИЯ
Продукт следует хранить при температуре от 2 °C до 8 °C (от 36 °F до 46 °F). Немедленно охладите 
продукт после получения и храните в холодильнике, когда продукт не используется. Перед 
применением оставьте продукт для нагревания до комнатной температуры. 

Срок годности указан на упаковке. Не используйте продукт после окончания срока годности. 

Для правильной утилизации соблюдайте требования местного и национального 
законодательства.

ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ – Ограничение ответственности компании Pentron
Технические рекомендации компании Pentron как в устной, так и в письменной форме 
предназначены для помощи стоматологам в использовании продуктов компании Pentron. 
Стоматолог принимает на себя весь риск и ответственность за ущерб, возникающий вследствие 
ненадлежащего использования продукта компании Pentron. В случае дефекта материала 
или производства ответственность компании Pentron ограничивается по усмотрению Pentron 
заменой дефектного продукта или его соответствующей части либо возмещением фактической 
стоимости дефектного продукта. Для реализации условий этой ограниченной гарантии 
дефектный продукт должен быть возвращен в компанию Pentron. Компания Pentron ни в коем 
случае не несет ответственности за любой непрямой, случайный или косвенный ущерб.

ЗА ИСКЛЮЧЕНИЕМ ПРЯМО УКАЗАННЫХ ВЫШЕ СЛУЧАЕВ, КОМПАНИЯ PENTRON НЕ ПРЕДОСТАВЛЯЕТ 
НИКАКИХ ЯВНЫХ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ ГАРАНТИЙ, ВКЛЮЧАЯ ГАРАНТИИ В ОТНОШЕНИИ 
ОПИСАНИЯ, КАЧЕСТВА ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ ОПРЕДЕЛЕННОЙ ЦЕЛИ.

СОДЕРЖИМОЕ
1. Флакон

Полное описание символов, используемых на упаковке компании Pentron, приведено на сайте: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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SilaneTM

Gruntas
„Silane“ yra vienkomponentis lipnusis gruntas, naudojamas norint sustiprinti dervos pagrindo medžiagų 
ir bet kokios porceliano arba kompozitinės restauracinės medžiagos sujungimo tvirtumą bei patvarumą. 
Šį gaminį gali naudoti tik kvalifikuoti odontologai.

GAMINIO SUDĖTIS
Gaminio sudėtyje yra silano ir alkoholio.

NAUDOJIMO INDIKACIJOS 
„Silane“ naudojamas ruošiant porceliano arba kietinamų dervos gaminių, pvz., karūnėlių, tiltelių, 
intarpų, viršutinių sluoksnių, laminačių ir t. t., paviršių, kad juos būtų galima priklijuoti prie dentino 
bei emalio.

KONTRAINDIKACIJOS
Nežinomos.

ĮSPĖJIMAI 
1.	 Šio gaminio nenaudokite metanoliui alergiškiems pacientams.

2.	 Saugokite, kad gaminio nepatektų ant odos, minkštųjų audinių ir į akis. Po kontakto kruopščiai 
nuplaukite vandeniu. Patekus į akis, kreipkitės į gydytoją. Negalima vartoti į vidų.

ATSARGUMO PRIEMONĖS 
1.	 Šį gaminį gali naudoti kvalifikuoti odontologai visiems pacientams.

2.	 Naudodami ir dirbdami su šiuo gaminiu dėvėkite asmens apsaugos priemones.

3.	 Baigę naudoti tuojau pat sandariai uždenkite gaminio buteliuką.

NEPAGEIDAUJAMI ĮVYKIAI 
Jei dėl šios medicinos priemonės įvyktų rimtas incidentas, praneškite apie tai gamintojui ir tos šalies, 
kurioje yra įsikūręs naudotojas ir (arba) pacientas, kompetentingai institucijai.

NUOSEKLIOS INSTRUKCIJOS 
1.	 Vadovaudamiesi gamintojo instrukcijomis, ėsdinkite netiesioginę restauraciją arba ją apdorokite 

smėliapūte.

2.	 Ant vidinio restauracijos paviršiaus užtepkite „Silane". 

3.	 Palikite „Silane“ veikti 60 sekundžių. Nelieskite rankomis.

4.	 Išdžiovinkite „Silane“ oro srove.

5.	 Tęskite cementavimo procedūrą, vadovaudamiesi pasirinkto cemento gamintojo instrukcijomis.

VALYMAS IR DEZINFEKAVIMAS
Buteliuką visada naudokite mūvėdami švariomis pirštinėmis. Jeigu jis užteršiamas, pakartotinai 
nenaudokite.

LAIKYMAS IR IŠMETIMAS
Gaminys turi būti laikomas 2–8 °C (36–46 °F) temperatūroje. Gautą ir nenaudojamą gaminį tuojau pat 
padėkite į šaldytuvą. Prieš naudodami palaukite, kol gaminys įšils iki kambario temperatūros. 

Galiojimo pabaigos data nurodyta ant pakuotės. Praėjus galiojimo pabaigos datai, nenaudokite. 

Tinkamai šalinkite, visada laikydamiesi vietinių ir nacionalinių taisyklių.

RIBOTOJI GARANTIJA – Bendrovės „Pentron“ atsakomybės ribojimas
„Pentron“ firmos techniniai patarimai, nesvarbu, ar pateikti žodžiu ar raštu, skirti padėti odontologams 
naudoti „Pentron“ firmos gaminius. Odontologas prisiima visą riziką ir atsakomybę už žalą, kilusią dėl 
bendrovės „Pentron“ gaminio netinkamo naudojimo. Esant gaminio medžiagų arba gamybos defektų 
„Pentron“ savo nuožiūra pakeičia netinkamą gaminį arba jo dalį arba kompensuoja už netinkamą 

gaminį sumokėtą kainą. „Pentron“ atsakomybė tuo ir apsiriboja. Kad būtų taikoma ši ribotoji 
garantija, netinkamą gaminį reikia grąžinti „Pentron“. „Pentron“ jokiu atveju neatsako už jokius 
netiesioginius, papildomus arba šalutinius nuostolius.

IŠSKYRUS PIRMIAU PATEIKTAS IŠREIKŠTAS GARANTIJAS, „PENTRON“ NETEIKIA JOKIŲ KITŲ 
IŠREIKŠTŲ ARBA NUMANOMŲ GARANTIJŲ, ĮSKAITANT APRAŠYMO, KOKYBĖS ARBA TINKAMUMO 
KONKREČIAM TIKSLUI GARANTIJAS.

TURINYS
1. Buteliukas

Išsamų simbolių, naudojamų „Pentron“ pakuotėse, paaiškinimą žr: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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SilaneTM

Premaz
Silane je jednokomponentni adhezivni premaz koji se koristi za poboljšanje jačine i izdržljivosti 
vezivanja između materijala na bazi smole i svih porcelanskih ili kompozitnih restaurativnih 
materijala. 
Ovaj proizvod je namenjen za upotrebu isključivo od strane kvalifikovanih stomatologa.

SASTAV PROIZVODA
Proizvod sadrži silan i alkohol.

INDIKACIJE ZA PRIMENU 
Silane je namenjen za pripremu površine porcelanskih ili fabrikata od polimerizovane smole, 
npr. krunica, mostova, umetaka, tročetvrtinskih krunica, navlaka i slično, za vezivanje za dentin 
i gleđ.

KONTRAINDIKACIJE
Nema poznatih kontraindikacija.

UPOZORENJA 
1.	 Nemojte da koristite ovaj proizvod na pacijentima sa poznatim alergijama na metanol.

2.	 Izbegavajte izlaganje kože, očiju i mekih tkiva ovom proizvodu. Temeljno isprati vodom nakon 
dodira sa proizvodom. Potražite medicinsku pomoć za oči. Nije za unutrašnju upotrebu.

MERE OPREZA 
1.	 Ovaj proizvod je namenjen za upotrebu od strane kvalifikovanih stomatologa na opštoj 

populaciji pacijenata.

2.	 Nosite ličnu zaštitnu opremu kada koristite ovaj proizvod i rukujete njime.

3.	 Čvrsto zatvorite bočicu sa proizvodom odmah nakon upotrebe.

NEŽELJENI DOGAĐAJI 
Ako dođe do ozbiljnog incidenta povezanog s ovim medicinskim sredstvom, prijavite ga 
proizvođaču i nadležnom organu u državi u kojoj se nalazi korisnik, odn. pacijent.

POSTUPNA UPUTSTVA 
1.	 Indirektnu restauraciju nagrizite ili obradite peščanim mlazom u skladu sa uputstvima 

proizvođača.

2.	 Nanesite Silane na unutrašnju površinu restauracije. 

3.	 Ostavite Silane na površini 60 sekundi. Ne dodirujte rukama.

4.	 Osušite Silane mlazom vazduha.

5.	 Nastavite postupak cementiranja u skladu sa uputstvima proizvođača za cement po vašem 
izboru.

ČIŠĆENJE I DEZINFEKCIJA
Bočicom uvek rukujte u čistim rukavicama. Nemojte je ponovo koristiti ako se kontaminira.

SKLADIŠTENJE I ODLAGANJE U OTPAD
Proizvodi treba da se čuvaju na temperaturi između 2 °C i 8 °C (od 36 °F do 46 °F). Stavite 
proizvod u frižider odmah nakon prijema i uvek kada se ne koristi. Sačekajte da proizvod 
dostigne sobnu temperaturu pre upotrebe. 

Rok trajanja je naznačen na pakovanju. Proizvod nemojte da koristite nakon isteka roka trajanja. 

Za pravilno odlaganje u otpad uvek se pridržavajte lokalnih i nacionalnih propisa.

OGRANIČENA GARANCIJA – Ograničenje odgovornosti kompanije Pentron
Tehnički saveti kompanije Pentron, usmeni ili pismeni, namenjeni su kao pomoć stomatolozima 
pri korišćenju proizvoda kompanije Pentron. Stomatolog snosi sav rizik i odgovornost za štetu 
nastalu usled nepravilne upotrebe proizvoda kompanije Pentron. U slučaju neispravnosti 
materijala ili izrade odgovornost kompanije Pentron je ograničena, po nahođenju kompanije 
Pentron, na zamenu neispravnog proizvoda ili njegovog dela ili na nadoknadu cene plaćene za 
neispravan proizvod. Da bi se iskoristila ova ograničena odgovornost, oštećeni proizvod mora 
da se vrati kompaniji Pentron. Ni u kom slučaju kompanija Pentron nije odgovorna za bilo kakvo 
indirektno, slučajno ili posledično oštećenje.

OSIM ONOG ŠTO JE IZRIČITO NAVEDENO IZNAD, KOMPANIJA PENTRON NE PRUŽA NIKAKVE 
GARANCIJE, IZRIČITE ILI PODRAZUMEVANE, UKLJUČUJUĆI I GARANCIJE U VEZI SA OPISOM, 
KVALITETOM ILI ADEKVATNOŠĆU ZA ODREĐENU UPOTREBU.

SADRŽAJ
1. Bočica

Potpuno objašnjenje simbola koji se nalaze na pakovanjima proizvoda Pentron vidite na: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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SilaneTM

Grunnur
Silane er einþátta grunnlím sem notað er til að auka styrkleika bindingar og endingu milli resín 
efna og postulíns eða plastblendisviðgerðarefnis. 
Þessi vara er eingöngu ætluð til notkunar af faglærðum tannlæknum.

EFNASAMSETNING VÖRU
Inniheldur tengiefni og alkóhól.

ÁBENDINGAR UM NOTKUN 
Tengiefninu er ætlað að undirbúa yfirborð postlíns eða hertra plastsefna, t.d. krónur, brýr, 
innlegg, álegg, skeljar og svo framvegis til að bindast tannbeini og glerung.

FRÁBENDINGAR
Óþekktar.

VIÐVÖRUN 
1.	 Ekki má nota vöruna hjá sjúklingum með þekkt ofnæmi fyrir metanól.

2.	 Forðist snertingu vörunnar við húð, augu og mjúkvef. Þvoið vel með vatni eftir að hafa komist 
í snertingu við efnið. Leitið aðstoðar augnlæknis. Ekki til innvortis notkunar.

VARÚÐARRÁÐSTAFANIR 
1.	 Þessi vara er ætluð til notkunar af faglærðum tannlæknum á almennum sjúklingahópum.

2.	 Notið hlífðarbúnað þegar þessi vara er notuð og meðhöndluð.

3.	 Lokið flöskunni með vörunni vandlega strax eftir notkun.
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AUKAVERKANIR 
Ef alvarleg atvik verða í tengslum við þetta lækningatæki skal tilkynna það til framleiðanda og til þess 
bærra yfirvalda í því landi sem notandi og/eða sjúklingur eru.

NÁKVÆMAR NOTKUNARLEIÐBEININGAR 
1.	 Notið ætingu eða sandblástur fyrir óbeinar viðgerðir samkvæmt leiðbeiningum framleiðanda.

2.	 Berið tengiefni á innra yfirborð viðgerðarinnar. 

3.	 Látið tengiefnið bíða á yfirborðinu í 60 sekúndur. Snertið ekki með höndum.

4.	 Þurrkið tengiefnið með örlitlum blæstri.

5.	 Haldið áfram með límingarferlið samkvæmt leiðbeiningum framleiðanda límefnisins sem þú valdir.

ÞRIF OG SÓTTHREINSUN
Meðhöndlið flöskuna ávallt með hreinum hönskum. Notið ekki aftur ef varan mengast.

GEYMSLA OG FÖRGUN
Geyma skal vöruna á milli 2°C og 8°C (36°F til 46°F). Setjið vöruna strax í kæli og geymið hana þar 
þegar hún er ekki í notkun. Látið vöruna ná stofuhita fyrir notkun. 

Fyrningardagsetningin er skráð á umbúðirnar. Má ekki nota að loknum fyrningartíma. 

Ávallt skal fylgja gildandi reglum um förgun.

TAKMÖRKUÐ ÁBYRGÐ – Takmörkun á bótaábyrgð Pentron
Tækniráðgjöf Pentron, hvort sem hún er munnleg eða skrifleg, er ætlað að aðstoða tannlækna við 
notkun á Pentron vörum. Tannlæknirinn ber alla ábyrgð á tjóni sem stafar af óviðeigandi notkun á 
Pentron vöru. Ef um er að ræða galla í efni eða framleiðslu er skaðabótaábyrgð Pentron takmörkuð og 
Pentron getur samkvæmt eigin ákvörðun skipt um gölluðu vöruna eða hluta hennar eða endurgreitt 
raunverulegan kostnað gölluðu vörunnar. Til að nýta þessa takmörkuðu ábyrgð þarf að skila gölluðu 
vörunni til Pentron. Undir engum kringumstæðum skal Pentron vera skaðabótaskylt vegna óbeins, 
tilfallandi eða afleidds tjóns.

NEMA ANNAÐ SÉ SÉRSTAKLEGA TEKIÐ FRAM HÉR AÐ OFAN VEITIR PENTRON ENGA ÁBYRGÐ, HVORKI 
BEINA NÉ ÓBEINA, Þ.M.T. ÁBYRGÐ AÐ ÞVÍ ER VARÐAR LÝSINGU, GÆÐI EÐA HÆFI TIL ÁKVEÐINS TILGANGS.

INNIHALD
1. Flaska

Tæmandi lýsing á merkjum sem notuð eru á Pentron pakkningum eru fáanlegar á: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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ІНСТРУКЦІЯ З ВИКОРИСТАННЯ
SilaneTM

Праймер
Silane — це однокомпонентний адгезивний праймер, який використовується для підвищення 
міцності та довговічності з’єднання між матеріалами на основі смоли і будь-яким керамічним 
або композитним реставраційним матеріалом. 
Цей продукт призначений для застосовуватися тільки кваліфікованими фахівцями в галузі 
стоматології.

СКЛАД ПРОДУКТУ
Продукт містить силан та спирт.

ПОКАЗАННЯ ДО ЗАСТОСУВАННЯ 
Silane призначений для підготовки поверхні керамічних виробів або виробів з затверділої 
смоли, наприклад коронок, мостів, вкладок, накладок, вінірів тощо, для приєднання до дентину 
й емалі.

ПРОТИПОКАЗАННЯ
Невідомі.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
1.	 Не використовуйте цей продукт у пацієнтів із відомою алергією на метанол.

2.	 Уникайте контакту продукту зі шкірою, очима та  м’якими тканинами. Ретельно промийте 
водою після контакту. Зверніться за консультацією до лікаря-офтальмолога. Не для 
внутрішнього застосування.

ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ 
1.	 Цей продукт призначений для загальної групи пацієнтів і повинен застосовуватися 

кваліфікованими фахівцями в галузі стоматології.

2.	 Беручи цей продукт до рук та працюючи з ним, одягайте засоби індивідуального захисту.

3.	 Щільно закрийте флакон одразу після використання продукту.

ПОБІЧНІ ЯВИЩА 
Якщо під час використання цього медичного виробу мав місце серйозний інцидент, повідомте 
виробника і компетентні органи країни користувача та (або) пацієнта.

ПОКРОКОВІ ІНСТРУКЦІЇ 
1.	 Протравіть або обробіть поверхню за допомогою піскоструминного апарата при непрямий 

реставрації відповідно до інструкцій виробника.

2.	 Нанесіть Silane на внутрішні частини коронки. 

3.	 Залиште Silane на поверхні на 60 секунд. Не торкайтеся руками.

4.	 Висушіть Silane струменем повітря.

5.	 Продовжуйте процедуру цементування для обраного вами цементу відповідно до інструкцій 
виробника.

ОЧИЩЕННЯ ТА ДЕЗІНФЕКЦІЯ
Завжди беріть флакон у чистих рукавичках. У разі забруднення повторне використання виробу 
заборонено.

ЗБЕРІГАННЯ ТА УТИЛІЗАЦІЯ
Продукт потрібно зберігати при температурі від 2 °C до 8 °C (від 36 °F до 46 °F). Покладіть 
продукт у холодильник відразу після отримання й тримайте його в холодильнику, коли він не 
використовується. Перед використанням витримайте продукт за кімнатної температури. 

Термін придатності зазначений на упаковці. Не використовуйте виріб після закінчення терміну 
придатності. 

Дотримуйтеся вимог щодо утилізації виробу, які прийнято у вашій установі та на державному рівні.

ОБМЕЖЕНА ГАРАНТІЯ — Обмеження відповідальності компанії Pentron
Консультації з технічних питань компанії Pentron у письмовій чи усній формі надаються з 
метою допомогти стоматологам у користуванні продукцією компанії Pentron. Стоматолог 
усвідомлює всі ризики та бере на себе відповідальність за пошкодження внаслідок неналежного 
використання продукції компанії Pentron. У разі виявлення дефекту матеріалу або виробництва 
відповідальність компанії Pentron обмежується на розсуд компанії таким: заміна дефектного 
продукту або його частини чи відшкодування фактичної вартості дефектного продукту. Щоб 
скористатись умовами цієї гарантії, потрібно повернути пошкоджений продукт у компанію 
Pentron. У жодному випадку компанія Pentron не несе відповідальності за будь-які непрямі, 
випадкові або опосередковані збитки.

КОМПАНІЯ PENTRON НЕ НАДАЄ ЖОДНИХ ГАРАНТІЙ, ЯВНИХ ЧИ НЕЯВНИХ, ОКРІМ ТИХ, ЩО ЗАЗНАЧЕНІ 
ВИЩЕ, ВКЛЮЧНО З ГАРАНТІЯМИ ЩОДО ОПИСІВ, ЯКОСТІ АБО ПРИДАТНОСТІ МАТЕРІАЛУ ДО 
ВИКОРИСТАННЯ ДЛЯ КОНКРЕТНОЇ МЕТИ.

ВМІСТ
1. Флакон

Уповноважений представник в Україні
Представництво «Спофа-Дентал а.с.» 
бульвар Лесі Українки 26, офіс 717 
місто Київ, 01133, Україна 
Тел: +38 (044) 286 49 12 
Факс: +38 (044) 286 10 03 

Керр Корпорейшн 
1717 Вест Коллінс Авеню 
Оранж, Каліфорнія 92867 США

Повні пояснення символів, вказаних на упаковці Pentron, наведені на ресурсі:  
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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SilaneTM

프라이머
Silane은 레진 계열 재료와 포셀린 또는 복합 수복재 사이에 접착 강도와 
내구성을 높이기 위해 사용하는 단일 성분의 접착 프라이머입니다. 
본 제품은 자격을 갖춘 치과 전문가만 사용하도록 고안되었습니다.
제품 구성
제품에는 실레인과 알코올이 들어 있습니다.
용도 
실레인은 상아질 및 법랑질에 접착하기 위해 예를 들어 치관, 치교, 인레이, 
온레이, 베니어 등의 포셀린 또는 경화 레진 제작물의 표면을 프렙하는 데 
사용합니다.
금기 사항
알려진 바 없음.
경고 
1.	본 제품은 메탄올에 알레르기가 있는 환자에게 사용하지 마십시오.
2.	피부, 눈, 연조직이 본 제품에 노출되지 않게 하십시오. 피부에 닿으면 물로 

깨끗이 씻어야 합니다. 눈에 닿은 경우 의사의 진료를 받으십시오. 먹거나 
삼키지 마십시오.

주의 사항 
1.	본 제품은 자격을 갖춘 치과 전문가가 일반 환자들에게 사용하도록 

고안되었습니다.
2.	본 제품을 사용하고 취급할 때는 개인 보호 장비를 착용하십시오.
3.	사용 후 즉시 제품이 든 용기를 꽉 닫으십시오.
부작용 
본 의료 기기의 사용과 관련하여 심각한 사고가 발생하는 경우 제조업체, 
사용자 및/또는 환자가 거주하는 국가의 관할 기관에 신고하십시오.
단계별 지침 
1.	제조업체의 지침에 따라 간접 수복물을 에칭 또는 샌드블라스팅하십시오.
2.	수복물의 안쪽 표면에 실레인을 도포하십시오. 
3.	실레인을 60초 동안 표면에 그대로 두십시오. 손으로 만지지 마십시오.
4.	에어 제트로 실레인을 건조시키십시오.
5.	선택한 시멘트의 제조업체 지침에 따라 시멘테이션 절차를 진행하십시오.
세척 및 소독
용기를 취급할 때는 항상 깨끗한 장갑을 사용하십시오. 제품이 오염되면 
재사용하지 마십시오.
보관 및 폐기
제품은 2°C~8°C(36°F~46°F)에서 보관해야 합니다. 수령 즉시, 그리고 사용하지 
않을 때는 냉장고에 보관하십시오. 사용하기 전에 제품의 온도를 실온으로 
올리십시오. 
유효 기한이 포장에 표시되어 있습니다. 유효 기한이 지난 다음에는 사용하지 
마십시오. 
적절한 폐기를 위해서는 항상 현지 및 국가 규정을 준수하십시오.
제한적 보증 – Pentron의 책임 한계
구두상으로든 서면으로든 Pentron의 기술적 조언은 Pentron 제품을 사용하는 
치과의들을 돕기 위한 것입니다. Pentron 제품의 부적절한 사용으로부터 
발생하는 손해에 대한 모든 위험과 책임은 치과의가 감수합니다. 재료나 제조상 
결함이 있는 경우, Pentron의 책임은 Pentron의 선택에 따라 결함이 있는 제품이나 
부품의 교체 또는 결함이 있는 제품의 실제 가격의 보상으로 한정됩니다. 
이러한 제한적 보증을 이용하려면 결함이 있는 제품을 Pentron으로 반품해야 
합니다. Pentron은 어떤 경우에도 간접적, 우발적 또는 결과적 손해에 대하여 
책임을 지지 않습니다.
위에 명시된 경우를 제외하고, PENTRON은 특정 목적에 대한 적합성, 설명, 품질과 
관련하여 어떠한 명시적 또는 묵시적 보장도 하지 않습니다.
내용물
1. 용기
Pentron 포장에 사용된 기호에 대한 전체 설명은: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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SilaneTM

プライマー
Silaneは一液型接着性プライマーで、樹脂系の材料と任意の陶材または
コンポジット修復材との間の接着強度および耐久性を高めるために使
用するものです。 
本製品は、資格を持つ歯科の医療従事者による使用のみを目的として
います。

製品の構成材料
本製品には、シランおよびアルコールが含まれます。
使用目的 
シランは、陶材または硬化レジン成型物（歯冠、ブリッジ、インレ
ー、オンレー、ベニアなど）の表面を前処理して、象牙質およびエナ
メル質に接着するために使用します。
禁忌
知見なし。
警告
1.	メタノールアレルギーが知られている患者には、本製品を使用しな
いでください。

2.	本製品が皮膚、目、軟組織に付着しないようにしてください。万一接
触した場合は、水で十分に洗浄してください。目に接触した場合は眼
科医の診察を受けてください。誤飲しないよう注意してください。

使用上の注意 
1.	本製品は、資格を持つ歯科の医療従事者が一般の患者に使用するこ
とを目的としています。

2.	本製品の使用および取り扱い時には、個人用保護具を着用してくだ
さい。

3.	使用後は速やかに製品の入ったボトルをしっかりと閉じてください。
有害事象 
本品の使用により重大な事故が生じた場合は、製造メーカーとユーザ
ーおよび/または患者の居住国の管轄官庁に報告してください。
使用手順 
1.	製造メーカーの説明に従って、間接修復材をエッチングまたはサン
ドブラストしてください。

2.	修復材の内側の表面にシランを塗布します。 
3.	シランを塗布した表面を60秒間放置します。手で触らないでください。
4.	エアジェットでシランを乾燥させます。
5.	製造メーカーの説明に従って、お好みのセメントでセメント合着手
順に進みます。

クリーニングと消毒
ボトルの取り扱いには、必ず清潔な手袋を使用してください。製品が
汚れたら、再使用しないでください。
保管および廃棄
製品は2 °C～8 °C（36 °F～46 °F）の間で保管してください。受領後直ぐ
に本製品を冷蔵し、使用中でない時も冷蔵してください。本製品は室
温に戻してから使用してください。
使用期限は包装に記載されています。有効期限が過ぎたものは使用し
ないでください。
必ず地域や国の規則に従い適切に廃棄してください。
限定保証 – Pentron社の責任の制限
Pentron社の技術的アドバイスは、口頭または書面を問わず、Pentron社製
品を使用する歯科医をサポートすることを目的として作成されたもの
です。Pentron社の製品の不正な使用に起因する損害については、その
すべてのリスクと責任を歯科医師が負うものとします。材料または
製造方法に瑕疵があった場合、Pentron社の責任は、Pentron社の選択によ
り、瑕疵のあった製品ないしその部品の交換、あるいは瑕疵のあった
製品の実費の払い戻しに限定されます。本限定保証をご利用いただく
ためには、欠陥のあった製品をPentron社に返送していただく必要があ
ります。いかなる場合においても、Pentron社は、あらゆる間接的、偶
発的、あるいは結果として生じる損害について責任を負わないものと
します。
上記に明示的に規定されている場合を除き、Pentron社は、説明、品質、
または特定目的への適合性に関する保証を含む、明示または黙示のい
かなる保証も行わないものとします。
内容物
1. ボトル
Pentronパッケージに使用されている記号の詳細説明は次を参照: 
してくださいhttp://www.pentron.com/symbols-glossary
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硅烷TM

底胶
SilaneTM 是一种单组分粘合底胶，用于提高树脂基材料与任何陶瓷或复合修
复材料之间的粘合强度和耐久度。 
本产品仅供有资质的牙科专业人士使用。
产品成分
产品含有硅烷和酒精。
使用指征 
硅烷用于制备陶瓷或固化树脂制品的表面，例如：牙冠、牙桥、嵌体、
覆体和牙贴面等，用于粘合牙本质和牙釉质。
禁忌症
无已知禁忌症。
警告 
1.	 切勿将本产品用于已知对甲醇过敏的患者。
2.	 避免皮肤、眼睛和软组织接触本品。接触后，请用水彻底进行清洗。

就医治疗眼睛。不可内服。
注意事项 
1.	 本产品供有资质的牙科专业人士在一般患者人群中使用。
2.	 使用和操作本品时，请穿戴个人防护装备。
3.	 使用后，请立即紧紧地密封产品瓶。

不良事件 
如果使用此医疗设备时发生严重事故，应向用户和/或患者所在国家/地
区的制造商和主管当局报告。
分步说明 
1.	 按照制造商的说明酸蚀或喷砂间接修复体。
2.	 将硅烷应用于该修复体的内面。
3.	 将硅烷置于表面 60 秒钟。请勿用手接触。
4.	 用空气喷射吹干硅烷。
5.	 根据您选择的水门汀的制造商说明，继续进行粘合程序。
清洁和消毒
始终戴上干净的手套处理瓶子。如果产品被污染，请勿重复使用。
储存和处置
产品应储存在 2°C 至 8°C（36°F 至 46°F）之间。收到货品后立即冷藏、在不
使用时也要冷藏。使用前，先让产品升到室温。
失效日期标于包装上。过期后请勿使用。 
请始终遵循当地和国家法规以正确处置产品。
有限保证 — Pentron 公司责任限制
Pentron 公司的技术建议，无论是口头形式还是书面形式，都旨在帮助牙
科医师使用 Pentron 的产品。对于因不当使用 Pentron 公司产品而造成的损
害，牙医师须承担全部风险和责任。如果产品在材料和制造工艺上有缺
陷，Pentron 公司的责任仅限于根据其选择对有缺陷的产品或零件予以更
换，或退还有缺陷产品的实际成本。为利用本有限保证，缺陷产品必须
退回 Pentron 公司。在任何情况下，Pentron 都不应对任何间接、偶发或继
发损害担责。
除上述明确表述外，Pentron 没有明示或暗示地进行任何其他担保，包括有
关描述、质量或特定用途适用性的担保。
内容物
1. 瓶
有关 Pentron 包装上所用符号的完整说明，请见： 
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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SilaneTM

底劑
Silane 是一種單一成分黏合劑底劑，用於增強樹脂基底材料與任何瓷質或
複合復形材料之間的黏合強度和持久度。 
本產品旨在僅供合資格的牙科專業人士使用。
產品成分
產品含有矽烷和酒精。
適用範圍 
Silane 旨在用於製備瓷質或固化樹脂製品的表面（例如：牙冠、牙橋、嵌
體、冠蓋體、牙貼面等），以黏合牙本質和琺瑯質。
禁忌症
無已知禁忌症。
警告 
1.	 已知對甲醇過敏的病患不得使用本產品。
2.	 避免皮膚、眼睛和軟組織接觸本產品。接觸後，請用水徹底清洗。儘

速就醫，治療眼睛。不可內服。
注意事項 
1.	 本產品旨在供合格的牙科專業人士使用，適用於一般病患群體。
2.	 使用和處理本產品時，請穿戴個人防護裝備。
3.	 使用後立即將裝有產品的瓶子蓋緊。
不良事件 
若使用本醫療器材時發生嚴重事件，請向製造商報告，以及向使用者
和／或病患所在國家的主管機關報告。
逐步說明 
1.	 按照製造商的說明酸蝕或噴砂處理間接復形體。
2.	 將 Silane 塗抹於該復形體的內面部分。 
3.	 讓 Silane 停留在表面 60 秒。請勿用手接觸。
4.	 噴射空氣將 Silane 吹乾。
5.	 根據製造商對您所選用的黏合劑之說明，繼續進行黏合程序。
清潔和消毒
處理瓶子時，請務必戴乾淨的手套。如果產品受到污染，請勿重複使
用。
儲存和棄置
產品應在 2°C 至 8°C（36°F 至 46°F）溫度下儲存。在收到貨品後和不用時都
要立即將貨品冷藏。在使用之前，先讓產品回復到室溫。 
有效期標註於包裝上。請勿在有效期後使用。 
為確保妥善棄置，請務必遵守當地和國家的法規。
有限保固 — Pentron 責任限制
Pentron 的技術建議，無論是口頭的還是書面，都旨在協助牙醫師使用 
Pentron 產品。對於因不適當地使用 Pentron 產品而造成的損害，牙醫師須承
擔全部風險和責任。如果產品在材料和製造工藝上有缺陷，Pentron 的責任
僅限於根據其選擇，對有缺陷的產品或零件予以更換，或退還有缺陷產
品的實際費用。在使用本有限保固時，必須將缺陷產品交還給 Pentron。對
於任何間接、附帶或繼發性損害，Pentron 概不負責。
除上述明確表述外，Pentron 不作任何其他明示或暗示性的擔保，包括有關
產品說明、品質或適用於特定用途的擔保。
包裝內容物

1. 瓶裝

有關 Pentron 包裝上所用符號的完整說明，請見： 
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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SilaneTM

Primer
Silane adalah primer perekat satu komponen yang digunakan untuk meningkatkan kekuatan perekatan 
dan ketahanan antara material berbasis resin dan material restoratif porselen atau komposit lainnya. 
Produk ini dimaksudkan hanya untuk digunakan oleh tenaga kesehatan gigi profesional yang 
berkualifikasi.

KOMPOSISI PRODUK
Produk mengandung silane dan alkohol.

INDIKASI PENGGUNAAN 
Silane ditujukan untuk persiapan fabrikasi resin porselen atau penyinaran, misal, mahkota, jembatan, 
inlay, onlay, veneer, dll., untuk perekatan ke dentin dan enamel.

KONTRAINDIKASI
Tidak ada yang diketahui.

PERINGATAN 
1.	 Jangan gunakan produk ini pada pasien yang diketahui memiliki alergi terhadap metanol.

2.	 Hindarkan kulit, mata, dan jaringan lunak dari paparan produk ini. Cuci bersih dengan air secara 
saksama jika terjadi kontak. Carilah pertolongan medis jika terkena mata. Jangan ditelan.

TINDAKAN PENCEGAHAN 
1.	 Produk ini dimaksudkan untuk digunakan oleh tenaga kesehatan gigi profesional yang berkualifikasi 

pada populasi pasien umum.

2.	 Gunakan alat pelindung diri saat menggunakan dan menangani produk ini.

3.	 Tutup rapat botol produk segera setelah digunakan.

KEJADIAN TIDAK DIINGINKAN 
Apabila terjadi insiden serius terkait perangkat medis ini, laporkan kepada produsen dan pihak yang 
berwenang di negara tempat pengguna dan/atau pasien berada.

PETUNJUK LANGKAH DEMI LANGKAH 
1.	 Etsa atau semprot abrasif restorasi tak langsung sesuai petunjuk produsen.

2.	 Oleskan Silane ke permukaan internal restorasi. 

3.	 Biarkan Silane pada permukaan selama 60 detik. Jangan sentuh dengan tangan.

4.	 Keringkan Silane dengan semprotan udara.

5.	 Lanjutkan prosedur penyemenan sesuai petunjuk produsen untuk semen pilihan Anda.

PEMBERSIHAN DAN DISINFEKSI
Selalu tangani botol dengan mengenakan sarung tangan bersih. Jangan gunakan kembali jika jarum 
suntik telah terkontaminasi.

PENYIMPANAN DAN PEMBUANGAN
Produk harus disimpan pada suhu di antara 2°C hingga 8°C (36°F hingga 46°F). Dinginkan produk 
segera setelah diterima dan saat tidak digunakan. Diamkan produk hingga mencapai suhu ruangan 
sebelum digunakan. 

Tanggal kedaluwarsa tercantum pada kemasan. Jangan gunakan setelah melewati tanggal 
kedaluwarsa. 

Untuk prosedur pembuangan yang benar, selalu patuhi peraturan daerah dan nasional.

GARANSI TERBATAS – Batasan tanggung jawab Pentron
Petunjuk teknis Pentron, baik lisan atau tertulis, dirancang untuk membantu dokter gigi dalam 
menggunakan produk Pentron. Dokter gigi menanggung segala risiko dan tanggung jawab atas 
kerugian yang ditimbulkan akibat penggunaan produk Pentron yang tidak tepat. Apabila terdapat 
kerusakan dalam hal material atau pengerjaannya, tanggung jawab Pentron terbatas, berdasarkan 
pilihan Pentron, pada penggantian produk atau bagian produk yang rusak, atau pengembalian biaya 
menurut harga aktual dari produk yang rusak. Untuk memanfaatkan garansi terbatas ini, produk yang 
rusak harus dikembalikan ke Pentron. Pentron tidak bertanggung jawab atas segala kerusakan yang 
bersifat tidak langsung, insidental, atau konsekuensial.

KECUALI SEPERTI YANG DISEBUTKAN DI ATAS, TIDAK ADA JAMINAN YANG DIBERIKAN OLEH PENTRON, 
BAIK SECARA TERSURAT MAUPUN TERSIRAT, TERMASUK JAMINAN YANG BERKAITAN DENGAN DESKRIPSI, 
KUALITAS ATAU KESESUAIAN UNTUK TUJUAN TERTENTU.

ISI
1. Botol

Penjelasan lengkap tentang simbol yang digunakan di kemasan Pentron dapat diakses di:  
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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SilaneTM

Sơn lót
Silane là loại sơn lót kết dính một thành phần được sử dụng để tăng cường độ bền và độ liên 
kết giữa các vật liệu gốc nhựa và bất kỳ vật liệu phục hình bằng sứ hoặc composite nào. 
Sản phẩm này nhằm chỉ dành cho các chuyên gia nha khoa có đủ trình độ chuyên môn sử 
dụng.
CẤU TẠO SẢN PHẨM
Sản phẩm có chứa silan và cồn.
CHỈ DẪN SỬ DỤNG 
Silan được dùng để chuẩn bị bề mặt của các chế tác bằng sứ hoặc nhựa đã trùng hợp, ví dụ, 
mão răng, cầu răng, vật trám, vật chêm, mặt dán, v.v., để liên kết với ngà răng và men răng.
CHỐNG CHỈ ĐỊNH
Không xác định.
CẢNH BÁO 
1.	 Không sử dụng sản phẩm này cho các bệnh nhân dị ứng với methanol.
2.	 Tránh để sản phẩm này tiếp xúc với da, mắt và mô mềm. Rửa kỹ với nước sau khi tiếp xúc. 

Thăm khám y tế nếu vật liệu tiếp xúc với mắt. Không được uống.
BIỆN PHÁP PHÒNG NGỪA 
1.	 Sản phẩm này được chỉ định dành cho các chuyên gia nha khoa có đủ trình độ chuyên môn 

sử dụng trên nhóm bệnh nhân bình thường.
2.	 Mang thiết bị bảo hộ cá nhân khi sử dụng và xử lý sản phẩm này.
3.	 Đóng chặt lọ đựng sản phẩm ngay sau khi sử dụng.
BIẾN CỐ BẤT LỢI 
Nếu xảy ra sự cố nghiêm trọng với thiết bị y tế này, hãy báo cho nhà sản xuất và cơ quan có 
thẩm quyền tại quốc gia cư trú của người dùng và/hoặc bệnh nhân.
HƯỚNG DẪN TỪNG BƯỚC 
1.	 Khắc ăn mòn hoặc phun cát phục hình gián tiếp theo hướng dẫn của nhà sản xuất.
2.	 Bôi Silan lên bề mặt bên trong phục hình. 

3.	 Để Silan trên bề mặt trong 60 giây. Không chạm bằng tay.
4.	 Làm khô Silan bằng cách thổi khí.
5.	 Tiến hành quy trình trám xi-măng theo hướng dẫn của nhà sản xuất cho loại vật liệu xi-măng 

mà bạn chọn.
VỆ SINH VÀ KHỬ TRÙNG
Luôn sử dụng găng tay sạch để xử lý lọ sản phẩm. Không sử dụng lại nếu sản phẩm bị 
nhiễm bẩn.
BẢO QUẢN VÀ THẢI BỎ
Sản phẩm phải được bảo quản trong khoảng từ 2°C đến 8°C (36°F đến 46°F). Làm lạnh sản 
phẩm ngay sau khi nhận và khi không sử dụng. Để sản phẩm đạt tới nhiệt độ phòng trước 
khi sử dụng. 
Ngày hết hạn được in trên bao bì. Không sử dụng sau ngày hết hạn. 
Luôn tuân theo quy định của địa phương và quốc gia của bạn về việc thải bỏ sản phẩm đúng 
quy cách.
BẢO HÀNH CÓ GIỚI HẠN – Giới hạn Trách nhiệm của Pentron
Tư vấn kỹ thuật của Pentron, bằng lời nói hay văn bản, được đưa ra để hỗ trợ nha sỹ trong 
việc sử dụng sản phẩm của Pentron. Nha sỹ phải nhận tất cả những rủi ro và trách nhiệm đối 
với những thiệt hại phát sinh do việc sử dụng không đúng các sản phẩm của Pentron. Trong 
trường hợp có lỗi của vật liệu hoặc do chế tạo, trách nhiệm của Pentron chỉ giới hạn, tùy theo 
Pentron, ở việc đổi toàn bộ hoặc một phần sản phẩm lỗi, hoặc hoàn lại tiền cho sản phẩm lỗi. 
Để tận dụng việc bảo hành giới hạn này, sản phẩm lỗi phải được trả lại cho Pentron. Trong 
mọi trường hợp, Pentron sẽ không chịu trách nhiệm cho bất cứ hư hại gián tiếp, ngẫu nhiên 
hay hệ quả nào.
NGOẠI TRỪ TRƯỜNG HỢP ĐƯỢC NÊU RÕ Ở TRÊN, PENTRON KHÔNG BẢO ĐẢM BẤT 
KỲ ĐIỀU GÌ, DÙ RÕ RÀNG HOẶC NGẦM HIỂU, BAO GỒM NHỮNG ĐẢM BẢO ĐỐI VỚI MÔ 
TẢ, CHẤT LƯỢNG, HAY SỰ PHÙ HỢP CHO MỘT MỤC ĐÍCH CỤ THỂ.
THÀNH PHẦN
1. Lọ
Xem giải thích đầy đủ về các biểu tượng được sử dụng trên bao bì của Pentron tại: 
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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TMסיליין

פריימר – חומר יסוד
Silane הוא פריימר דביק חד-רכיבי המשמש לשיפור חוזק ועמידות החיבור בין חומרים מבוססי שרף לבין כל 

 פורצלן או קומפוזיט המשמש לשחזור.
מוצר זה מיועד לשימוש אך ורק על ידי אנשי מקצוע מוסמכים בתחום רפואת השיניים.

הרכב המוצר
המוצר מכיל סיליין ואלכוהול.

התוויות לשימוש 
סיליין מיועד להכין את פני השטח של מבני פורצלן או שרף מוקשה, למשל כתרים, גשרים, מילואות בתוך השן, 

מעל השן, אטימות וכו׳ להדבקה לדנטין ולאמייל.
התוויות נגד

אין התוויות נגד ידועות.
אזהרות 

	1 אין להשתמש במוצר זה במטופלים עם אלרגיות ידועות למתנול..
	2 יש להימנע מחשיפת העור, העיניים והרקמות הרכות למוצר זה. יש לשטוף היטב במים לאחר מגע עם המוצר. .

פנה לבדיקת רופא במקרה של מגע עם העיניים. לשימוש חיצוני בלבד.
אמצעי זהירות 

	1 מוצר זה מיועד לשימוש על ידי אנשי מקצוע מוסמכים בתחום רפואת השיניים באוכלוסיית המטופלים הכללית..
	2 לבש ציוד מגן אישי בעת השימוש במוצר זה והטיפול בו..
	3 סגור היטב את בקבוק המוצר מיד לאחר השימוש..

אירועים חריגים 
אם מתרחשת תקרית רצינית עם אביזר רפואי זה, יש לדווח עליה ליצרן ולרשות המוסמכת במדינה שבה נמצא 

המשתמש ו/או המטופל.
הוראות שלב-אחר-שלב 

	1 צרוב או התז חול על שחזור עקיף על פי הוראות היצרן..
	2 הנח את סיליין על המשטח הפנימי של השחזור. .
	3 השאר את סיליין על המשטח למשך 60 שניות. אין לגעת בידיים..
	4 יבש את סיליין בעזרת סילון אוויר..
	5 המשך בהליך הצמנטציה על פי הוראות היצרן עבור הצמנט שבחרת..

ניקוי וחיטוי
תמיד התעסק בבקבוק בכפפות נקיות. אם המוצר הזדהם, אין לעשות בו שימוש חוזר.

אחסון והשלכה
יש לאחסן את המוצר בטמפרטורה בין 2°C ל-36°F( 8°C עד 46°F(. שים את המוצר במקרר מיד עם קבלתו 

וכאשר איננו בשימוש. יש לאפשר למוצר להגיע לטמפרטורת החדר לפני השימוש. 
תאריך התפוגה מסומן על גבי האריזה. אין להשתמש לאחר תאריך התפוגה. 

יש לפעול תמיד בהתאם לתקנות המקומיות והארציות כדי להשליך את המוצר בצורה נאותה.
Pentron אחריות מוגבלת – הגבלת האחריות של

הייעוץ הטכני של Pentron, בין אם בעל פה או בכתב, נועד לסייע לרופאי שיניים בעת השימוש במוצר של 
Pentron. רופא השיניים לוקח על עצמו את כל הסיכון והאחריות לנזקים הנובעים משימוש לא נכון במוצר של 

Pentron. במקרה של פגם בחומר או בטיב הייצור, האחריות של Pentron מוגבלת, ו-Pentron תחליט לפי שיקול 
דעתה אם להחליף את המוצר הפגום או חלק ממנו, או להחזיר את העלות בפועל של המוצר הפגום. על מנת 

לנצל אחריות מוגבלת זו, יש להחזיר את המוצר הפגום ל-Pentron. בשום מקרה, Pentron לא תהיה אחראית לכל 
נזק עקיף, מקרי או תוצאתי.

למעט האמור במפורש לעיל, אין מצד Pentron שום אחריות מפורשת או מרומזת, לרבות אחריות ביחס לתיאור, 
איכות או התאמה למטרה מסוימת.

תכולה
1. בקבוק

 הסבר מלא של סמלים המשמשים על אריזות של Pentron ניתן למצוא בכתובת:
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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SilaneTM سيلان
مبطن

سيلان Silane هو مادة أولية لاصقة أحادية المكون تستخدم لتعزيز قوة الرابطة والمتانة بين المواد 
 القائمة على الراتينج وأي مادة من البورسلين أو المواد الترميمية المركبة.

هذا المنتج مخصص للاستخدام من قِبل اختصاصيين مؤهلين في طب الأسنان.

تركيب المنتج
المنتج يحتوي على سيلان silane وكحول

دواعي الاستعمال 

صُمم Silane لتحضير سطح البورسلين أو مصنوعات الراتينج المتصلب، مثل التيجان 
والجسور والحشو والطرابيش والكسوات الخزفية، وما إلى ذلك ، من أجل الربط مع العاج 

والمينا.

موانع الاستخدام
لا توجد أي تفاعلات ضارة معروفة.

التحذيرات 
	1 يُحظر استعمال هذا المنتج على المرضى الذين يعانون من حالات مؤكدة من الحساسية .

نحو الميثانول.

	2 تجنب تعرض الجلد والعين والأنسجة الرخوة لهذا المنتج. يُغسل جيدًا بالماء بعد حدوث .
تلامس. التمس العناية الطبية للعينين. تجنب بلع المنتج.

الاحتياطات
	1 هذا المنتج مخصص للاستخدام من قِبل اختصاصيين مؤهلين في طب الأسنان على عموم .

المرضى.

	2 احرص على ارتداء معدات الوقاية الشخصية عند استخدام هذا المنتج ومناولته..

	3 يجب غلق الزجاجة التي تحتوي على المنتج بإحكام بعد الاستخدام مباشرة..

الآثار الجانبية 
في حالة وقوع حادث خطير له علاقة بهذا الجهاز الطبي، يجب إبلاغ الجهة المصنعة والسلطة 

المختصة لذلك البلد الذي يقيم فيه المستخدم و/أو المريض. 

التعليمات التفصيلية 
	1 قم بحفر الترميم غير المباشر أو تنظيفه بالرمل وفقًا لتعليمات الشركة المصنعة..

	2 ضع سيلان Silane علي الأسطح الداخلية من الحشو. .

	3 اترك سيلان Silane على السطح لمدة 60 ثانية. لا تلمسه بيديك..

	4 جفف سيلان بالهواء النفاث..

	5 تابع إجراء اللصق بالملاط وفقًا لتعليمات الشركة المصنعة للملاط الذي تختاره..

التنظيف والتعقيم
ارتدي دائمًا قفازات نظيفة عند استخدام الزجاجة. لا تعد استخدامها في حال تعرضها للتلوث.

تخزين المنتج والتخلص منه
يجب حفظ المنتج في درجة حرارة تتراوح ما بين 2 درجة مئوية إلى 8 درجات مئوية 

)36 درجة فهرنهايت إلى 46 درجة فهرنهايت(. قم بتبريده على الفور عند الاستلام وعندما لا 
يكون قيد الاستعمال. اترك المنتج يصل إلى درجة حرارة الغرفة قبل الاستعمال. 

تاريخ انتهاء الصلاحية مدون على العبوة. لا تستخدم المنتج بعد تاريخ انتهاء الصلاحية. 

للتخلص السليم من المنتج، اتبع دائمًا اللوائح المحلية والوطنية.

Pentron ضمان محدود – حدود مسؤولية
تم وضع توجيهات شركة Pentron التقنية، سواء الشفهية أو الكتابية، لمُسَاعَدَة أطباءِ الأسنان 

في استخدام مُنتَج شركة Pentron. يتحمل طبيب الأسنان جميع المخاطر والمسؤوليات عن 
الأضرار الناجمة عن الاستخدام غير الصحيح لمنتج Pentron. في حالة وجود عيب بالمادة أو 
التصنيع، فإن المسؤولية القانونية لشركة Pentron تكون مقصورة، كما يتراءى للشركة، على 
استبدال المنتج المعيب أو الجزء المعيب بالمنتج، أو إرجاع التكلفة الفعلية التي تم دفعها لقاء 
الحصول على المنتج المعيب. حتى يمكن الاستفادة من هذا الضمان المحدود، يجب إرجاع 

المنتج المعيب إلى شركة Pentron. لا تتحمل شركة Pentron بأي حال من الأحوال المسؤولية 
عن أي أضرار غير مباشرة أو عرضية أو تبعية.

باستثناء ما هو موضح صراحة أعلاه، فإن شركة PENTRON تخلي مسؤوليتها من جميع 
الضمانات، سواء كانت صريحة أم ضمنية، بما في ذلك الضمانات المتعلقة بالوصف أو الجودة 

أو الملاءمة لغرض محدد.

المحتويات
1. الزجاجة

 يوجد شرح كامل للرموز المستخدمة على عبوة Pentron على:
http://www.pentron.com/symbols-glossary
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